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[HY INSTRUCTIONS
Thank you for purchasing this product.
To ensure your safety, please read this
instruction manual before use, and keep it
handy for future reference.
Name of parts
(@ Lens hood
(2) Focus ring
(3 Mount index
@ Focus limiter
switch
Focus ring
Slide to change the focus method (Fig. [1])
(manual focus clutch mechanism).
« Position in which distance or magnification
indicator cannot be seen (Fig. [[-®)
The lens will operate in the focus mode set by
the camera.
« Position in which distance and magnification
indicators can be seen (Fig. [1]-®)
The lens will operate in the MF mode, regardless
of the focus mode set by the camera.
Focus by rotating the lens focus ring.
The focus will be within the range of the shooting
distance set with the focus limiter switch.

®) IS switch

(®) L-Fn button

(@ Electrical contacts
Distance indicator

(9) Magpnification indicator

Attaching the hood (Fig. [2])/

Storing the hood (Fig.

To remove the hood, rotate it while pressing the

release button.

IS switch

Turn image stabilization (I1S) on or off.

ON: Stabilizing functions in the lens and camera
operate. The IS operates according to the
IS setting in the camera.

OFF: Stabilizing functions in both the lens and

camera are off.

L-Fn button

The AF stops functioning while the button is

pressed.

You may be able to assign other functions

depending on your camera. For details, see the

instruction manual that came with your camera.

EN 9



Focus limiter switch r(b)

Sets the range of the photographing distance. 0.25-0.5m
Focusing is done within the range that is set. (a)—MacRo, | pPEmEm— (c)
« If performing exposure compensation using an external light meter,

refer to the table below. lIIII IIII

Exposure compensation is unnecessary when using the camera’s
automatic exposure mode.

(a): S-MACRO
Subject distance (m) 0.50 0.33 0.25 0.23 0.224
Magnification 0.25x 0.5x 1x 1.5x 2X
Effective f number 5.0 5.6 6.3 7.1 8.0
Exposure compensation 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-0c0
Subject distance (m) 0.50 0.33 0.25
Magnification 0.25x 0.5x 1X
Effective f number 3.5 4.0 4.5
Exposure compensation 0 +1/3 +2/3

* When the focus limiter switch is in position (c), the shooting distance is 0.25m-co.
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Notes on Shooting

.

Please use the latest firmware for the camera.
Operations will vary depending on the
camera. For more information, please visit our
home page. Contact the other manufacturer
to mount the lens on another manufacturer’s
digital camera.

Edges of pictures may be cut off if more than
one filter is used or if a thick filter is used.
When using a flash, flash light may be blocked
by the lens body, lens hood, etc.

Usage conditions may lower the number of
images that can be captured.

Do not touch electric contacts on cameras.

If autofocus (AF) is unavailable, check the
sliding position of the focus ring.

The focus distance may change when the
focusing method is switched from MF to AF/
MF and then back to MF. Readjust the focus
distance.

The distance and magnification indicators are
intended as a guide only.

Main Specifications
Mount : Micro Four Thirds mount
Focal distance :90 mm
(equivalent to 180 mm on a
35 mm camera)

Max. aperture :F3.5

Image angle :14°

Lens configuration : 13 groups, 18 lenses

Iris control :F3.5t0 F22

Shooting range :0.224 m (8.8 in.) to oo
(infinite)

Focus adjustment : AF/MF switching

Dimensions 12 69.8 mm/2.7 in.
(maximum diameter) x
136.0 mm/5.4 in. (length)

Weight 1453 g (16.0 oz.)
(excluding hood and cap)

Filter size 1262 mm

Lens hood : Bayonet

This lens can be used with an M.ZUIKO
teleconverter. For more information on
compatible teleconverters and notes on
combining them with the lens, please visit our
home page.

EN 11



* Specifications are subject to change without any
notice or obligation on the part of the manufacturer.

Maintenance

Blow dust off the lens with a commercially

available blower. For the lens, wipe gently with a

lens cleaning paper.

Precautions: Be Sure to Read the Following

Warnings: Safety Precautions
Do not view the sun through the lens. It may
cause blindness or vision impairment.
Do not leave the lens without the cap. If solar
light is converged through the lens, a fire may
result.
Do not point the camera lens at the sun.
Sunlight will converge in the lens and focus
inside the camera, possibly causing a
malfunction or fire.

.

Micro Four Thirds and the Micro Four Thirds
logo are trademarks or registered trademarks of
OM Digital Solutions Corporation.
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FCC Notice

This equipment has been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This
equipment generates, uses and can radiate
radio frequency energy and, if not installed
and used in accordance with the instructions,
may cause harmful interference to radio
communications. However, there is no
guarantee that interference will not occur in a
particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or
television reception, which can be determined

by turning the equipment off and on, the user

is encouraged to try to correct the

interference by one or more of the following
measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

* Increase the separation between the
equipment and receiver.

« Connect the equipment into an outlet on a
circuit different from that to which the
receiver is connected.

* Consult the dealer or an experienced
radio/TV technician for help.

« Only the USB cable supplied by the
manufacturer should be used to connect the
camera to USB enabled personal computers.

FCC Caution
Changes or modifications not expressly
approved by the party responsible for

compliance could void the user’s authority to
operate the equipment.

EN 13



For customers in North America, Central America, South America and the Caribbean
Declaration of Conformity

Model Number 1 IM031

Trade Name : OM SYSTEM

Responsible Party : OM Digital Solutions Americas, Inc.
Address : 306 South new street, Suite 110 Bethlehem, PA 18015, USA

Telephone Number : 1-800-622-6372

Tested To Comply With FCC Standards

FOR HOME OR OFFICE USE

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two

conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and

(2) this device must accept any interference received, including interference that may cause
undesired operation.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

14 EN



For customers in Europe (excluding
England, Wales and Scotland)

This symbol [crossed-out wheeled
X bin WEEE Annex IV] indicates
separate collection of waste
mmmm ©lectrical and electronic equipment
in the EU countries.
Please do not throw the equipment
into the domestic refuse.
Please use the return and collection
systems available in your country
for the disposal of this product.

The manufacturer will not be held liable for
violations of local regulations arising from use
of this product outside the country or region of
purchase.

The software in this lens may include third party
software. Any third party software is subject

to the terms and conditions, imposed by the
owners or licensors of that software, under
which software is provided to you.

Those terms and other third party software
notices, if any, may be found in the software
notice PDF file stored at
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

EN 15



[{@ MODE D’EMPLOI

Nous vous remercions pour I'achat de ce produit.
Avant toute utilisation, nous vous recommandons
de lire ce mode d’emploi pour votre sécurité et de
conserver ces instructions a portée de main pour
un usage ultérieur.
Nomenclature
(1) Pare-soleil (® Bouton L-Fn
(2) Bague de mise au point @) Contacts électriques
(@ Repére de montage (® Indicateur de
(@) Commutateur du distance

limiteur de mise au point (9 Indicateur de
(% Commutateur IS grossissement

Bague de mise au point

Actionnez la bague pour modifier la méthode
de mise au point (Fig. [1]) (mécanisme
d’enclenchement de la mise au point manuelle).
Position dans laquelle I'indicateur de distance ou
de grossissement ne peut pas étre vu (Fig. [1]-®)
L'objectif fonctionnera dans le mode de mise
au point défini par I'appareil photo.

Position dans laquelle I'indicateur de distance
ou de grossissement peut étre vu (Fig. [1-®)
L'objectif fonctionnera en mode MF, quel

16 FR

que soit le mode de mise au point défini par
I'appareil photo.
Effectuez la mise au point en tournant la
bague de mise au point de I'objectif.
La mise au point se fera dans la plage de la
distance de la prise de vue définie avec le
commutateur du limiteur de mise au point.
Fixation du pare-soleil (Fig. [2])/
Rangement du pare-soleil (Fig. [3])
Pour retirer le pare-soleil, tournez-le tout en
appuyant sur le bouton de déverrouillage.
Commutateur IS
Activez ou désactivez la stabilisation d'image (IS).
ON: les fonctions de stabilisation dans I'objectif
et 'appareil photo fonctionnent. L'lS
fonctionne selon les réglages IS dans
I'appareil photo.
OFF: les fonctions de stabilisation a la fois dans
I'objectif et 'appareil photo sont éteintes.
Bouton L-Fn
L'AF cesse de fonctionner lorsque le bouton est enfoncé.
Vous pouvez attribuer d’autres fonctions en
fonction du modéle de votre appareil photo. Pour
obtenir des informations détaillées, consultez le
mode d’emploi de votre appareil photo.



Commutateur du limiteur de mise au point r(b)

Définit la plage de la distance de la prise de vue. 0.25-0.5m
La mise au point est effectuée dans la plage définie. (a)—macro, | prEmER—(C)

< Si vous effectuez la correction d’exposition a I'aide d'un posemetre du
commerce, reportez-vous au tableau ci-dessous.
La correction d’exposition est inutile lorsque vous utilisez le mode
d’exposition automatique de I'appareil photo.

(a): S-MACRO
Distance du sujet (m) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224
Agrandissement 0,25x 0,5x 1x 1,5x 2x
Nombre f effectif 5,0 5,6 6,3 7.1 8,0
Compensation de I'exposition 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-00
Distance du sujet (m) 0,50 0,33 0,25
Agrandissement 0,25x 0,5x 1x
Nombre f effectif 3,5 4,0 4,5
Compensation de I'exposition 0 +1/3 +2/3

+ Lorsque le commutateur du limiteur de mise au point est en position (c), la distance de la mise
au point est de 0.25m-co.

FR 17



Remarques sur la prise de vue

Veuillez utiliser la version la plus récente

du micro-logiciel pour I'appareil photo. Le
fonctionnement varie selon I'appareil photo.
Pour plus d’informations, veuillez consulter
notre page d’accueil. Contactez I'autre
fabricant concerné pour monter I'objectif

sur un appareil photo numérique d’un autre
fabricant.

Les bords des images risquent d’étre coupés
si plusieurs filtres sont utilisés ensemble ou si
vous utilisez un filtre épais.

Lors de I'utilisation du flash, la lumiere du flash
peut étre stoppée par I'objectif, le pare soleil, etc.
Les conditions d’utilisation peuvent réduire le
nombre d’'images pouvant étre prises.

Ne touchez pas les contacts électriques des
appareils photo.

Si l'autofocus (AF) n’est pas disponible,
vérifiez la position d’actionnement de la bague
de mise au point.

La distance de mise au point peut étre modifiée
lorsque la méthode de mise au point passe de
MF a AF/MF, puis de nouveau a MF. Réglez a
nouveau la distance de mise au point.

.

.
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« Les indicateurs de distance et de
grossissement ne doivent étre considérés
qu’a titre indicatif.

Caractéristiques principales

Monture : monture Micro Four Thirds

Longueur focale  :90 mm (équivalent a

180 mm sur un appareil
photo 35 mm)
Ouverture maximale : F3,5

Angle de vue 114°

Configuration de

I'objectif : 13 groupes, 18 lentilles

Commande de

diaphragme :F3,5aF22

Plage de prise de vue : 0,224 m a oo (infini)

Réglage de la

mise au point : Commutation AF/MF

Dimensions 12 69,8 mm (diametre
maximal) x 136,0 mm
(longueur)

Poids 1453 g (pare-soleil et
bouchon exclus)

Taille du filtre 12 62 mm

Pare-soleil : Baionnette



Cet objectif peut étre utilisé avec un
téléconvertisseur M.ZUIKO. Pour plus
d'informations sur les téléconvertisseurs
compatibles et pour lire des notes sur la
maniére de les associer a I'objectif, veuillez
consulter notre page d'accueil.

* Caractéristiques modifiables sans préavis ni
obligations de la part du fabricant.

Entretien

Soufflez la poussiére hors de I'objectif a I'aide

d’une soufflette disponible dans le commerce.

Pour I'objectif, essuyez délicatement avec du

papier nettoyant pour objectif.

Précautions : lire attentivement

Avertissements : précautions de
sécurité
« Ne pas regarder le soleil a travers I'objectif.
Cela pourrait causer des troubles ou la perte
de la vue.
Ne pas laisser I'objectif sans le bouchon. La
concentration des rayons du soleil a travers
I'objectif peut causer un incendie.
Ne pas pointer I'objectif monté sur I'appareil
vers le soleil. Une telle action concentrerait
les rayons du soleil dans I'appareil, ce qui
engendrerait un mauvais fonctionnement ou
un incendie.

Micro Four Thirds et le logo Micro Four Thirds
sont des marques commerciales ou déposées
de OM Digital Solutions Corporation.

FR 19



Pour les utilisateurs en Amérique du
Nord, Amérique Centrale, Amérique du
Sud et aux Caraibes

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Pour les utilisateurs en Europe

Le symbole [poubelle sur roue barrée
d’une croix WEEE annexe V] indique
une collecte séparée des déchets
mmmm d’équipements électriques et
électroniques dans les pays de 'UE.
Veuillez ne pas jeter I'équipement
dans les ordures domestiques.
A utiliser pour la mise au rebut de
ces types d’équipements
conformément aux systémes de
traitement et de collecte disponibles
dans votre pays.

20 FR

Le fabricant ne sera pas tenu responsable des
violations des réglementations locales résultant
de l'utilisation de ce produit en dehors du pays
ou de la région d’achat.

Le logiciel compris dans cet objectif peut inclure
un logiciel tiers. Tout logiciel tiers est soumis
aux conditions d'utilisation, imposées par les
propriétaires ou concédants de licence de ce
logiciel, en vertu desquelles le logiciel vous est
fourni.

Ces conditions et autres avis de logiciels tiers,
le cas échéant, se trouvent dans le fichier PDF
d’avis de logiciels stocké sur
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm



[& INSTRUCCIONES

Muchas gracias por comprar este producto.

Antes de usarlo, lea este manual de

instrucciones para proteger su seguridad, y

guardelo en un lugar practico para usarlo como

referencia futura.

Nombre de las piezas

(1 Parasol del objetivo (& Interruptor IS

(@ Anillo de enfoque (& Botén L-Fn

(3 Indice de montura (@) Contactos eléctricos

(@ Interruptor del (® Indicador de distancia

limitador de enfoque (@ Indicador de aumento

Anillo de enfoque

Deslicelo para cambiar el método de enfoque

(Fig. (1) (mecanismo de embrague del enfoque

manual).

* Posicion en la que el indicador de distancia
o de aumento no se puede ver. (Fig. [[-®)
El objetivo operara en el modo de enfoque
establecido por la camara.

* Posicion en la que los indicadores de
distancia y de aumento se pueden ver.
(Fig. [0-®)

El objetivo operara en el modo MF, con
independencia del modo de enfoque
establecido por la camara.

Enfoque la imagen girando el anillo de
enfoque del objetivo.
El enfoque estara dentro del rango de la
distancia de toma ajustado con el interruptor
del limitador de enfoque.
Instalacién del parasol (Fig. [2])/
Almacenamiento del parasol (Fig. [3])
Para quitar el parasol, girelo mientras pulsa el
botén de liberacion.
Interruptor IS
Enciende o apaga la estabilizacion de imagen (IS).
ON: las funciones de estabilizacién del objetivo
y la cdmara funcionan. La IS funciona de
acuerdo con la configuracion de IS de la
camara.
OFF: las funciones de estabilizacion tanto
en el objetivo como en la camara estan
apagadas.
Botoén L-Fn
El AF deja de funcionar mientras se mantiene
pulsado el boton.
Es posible que pueda asignar otras funciones
dependiendo de la cdmara. Para obtener mas
detalles, consulte el manual de instrucciones
suministrado con la camara.
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Interruptor del limitador de enfoque r(b)

Ajusta el rango de la distancia de toma. 0.25-0.5m
El enfoque se hace dentro del rango que se ha configurado. (a)—MacRo, | pPEmEm— (c)
« Sirealiza la compensacion de la exposicion utilizando un fotémetro

externo, consulte la tabla de abajo. lIIII IIII

La compensacion de la exposicion no es necesaria cuando se utiliza el
modo de exposicion automatica de la camara.

(a): S-MACRO
Distancia al objeto (m) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224
Ampliacion 0,25x 0,5x 1x 1,5x 2x
Numero f efectivo 5,0 5,6 6,3 7,1 8,0
Compensacion de la exposicion 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-00
Distancia al objeto (m) 0,50 0,33 0,25
Ampliacion 0,25x 0,5x 1x
Numero f efectivo 3,5 4,0 4,5
Compensacion de la exposicion 0 +1/3 +2/3
« Cuando el interruptor del limitador de enfoque esta en posicion (c), la distancia de toma es de
0.25m-00.
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Notas sobre la toma

Utilice la version mas actualizada del firmware
de la camara. Las operaciones pueden variar
dependiendo del modelo de camara. Para
mas informacién, por favor visite nuestra
pagina de inicio. Para montar el objetivo

en una camara digital de otro fabricante,
pdngase en contacto con el fabricante
correspondiente.

Los bordes de las imagenes pueden quedar
cortados si se usa mas de un filtro o si se usa
un filtro grueso.

Si se usa el flash, su luz puede quedar
bloqueada por el cuerpo del objetivo, por el
parasol, etc.

Las condiciones de uso pueden reducir el
numero de imagenes que se pueden capturar.
No toque los contactos eléctricos de las
camaras.

Si el enfoque automatico (AF) no esta
disponible, compruebe la posicion deslizante
del anillo de enfoque.

La distancia de enfoque puede cambiar
cuando el método de enfoque se cambia de
MF a AF/MF y, a continuacién, vuelve a MF.
Reajuste la distancia de enfoque.

.

.

« Los indicadores de distancia y de aumento
estan previstos como guia Unicamente.
Especificaciones principales
Montura : Montura Micro Four Thirds
Distancia focal :90 mm (equivalente a
180 mm en una camara de
35 mm)
Apertura max. :F3,5
Angulo de imagen :14°
Configuracioén de
objetivo : 13 grupos, 18 objetivos
Control de diafragma : de F3,5 a F22
Distancia de toma :de 0,224 m a oo (infinito)
Ajuste de enfoque : Cambio AF/MF

Medidas 12 69,8 mm (diametro
maximo) x 136,0 mm
(longitud)

Peso 1453 g (excluyendo el

parasol y la tapa)
Tamaiio del filtro  :2 62 mm
Parasol del objetivo : Bayoneta
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Este objetivo se puede usar con un
teleconvertidor M.ZUIKO. Para obtener mas
informacion sobre teleconvertidores compatibles
y notas sobre cémo combinarlos con el objetivo,
por favor visite nuestra pagina web.

* Las especificaciones estan sujetas a cambios sin
previo aviso ni obligacién por parte del fabricante.

Mantenimiento

Quite el polvo del objetivo con un soplador

mecanico disponible comercialmente. Para

las lentes, limpie suavemente con un papel de

limpieza de lentes.

Precauciones: Asegurese de leer lo siguiente

Advertencias: Precauciones de seguridad
+ No observe el sol a través del objetivo. Puede
causar ceguera o dafios en la vista.
« No deje el objetivo sin la tapa. Si la luz solar
se concentra a través del objetivo, puede
producir un incendio.
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Evite que el objetivo montado en la camara
apunte hacia el sol, ya que los rayos solares
incidiran directamente en la camara, lo que
puede causar su mal funcionamiento o
producir un incendio.

Micro Four Thirds y el logotipo de Micro Four
Thirds son marcas comerciales o marcas
registradas de OM Digital Solutions Corporation.

Para los clientes de Europa

Este simbolo [un contenedor de
basura tachado con una X en el
Anexo IV de RAEE] indica que la
mmmm eCogida de basura de equipos
eléctricos y electronicos debera
tratarse por separado en los paises
de la Unién Europea.
No tire este equipo a la basura
doméstica.
Para el desecho de este tipo de
equipos utilice los sistemas de
devolucién al vendedor y de
recogida que se encuentren
disponibles.




El fabricante no se hace responsable de los
posibles incumplimientos de las normativas
locales derivados del uso de este producto fuera
del pais o regién de compra.

Es posible que el software de este objetivo
incluya software de terceros. Cualquier
software de terceros esta sujeto a los términos
y condiciones impuestos por los duefios o
portadores de la licencia del software, bajo los
cuales se le suministra dicho software.

Esos términos y otros avisos de software
provenientes de terceros, si hay alguno, los
puede encontrar en el archivo PDF de avisos
de software en
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm
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[ BEDIENUNGSANLEITUNG

Vielen Dank fir den Kauf dieses Produkts.

Um einen sachgemafen und sicheren

Gebrauch zu gewéhrleisten, empfehlen wir

lhnen, diese Anleitung sorgféltig zu lesen und

zur spateren Bezugnahme aufzubewahren.

Bezeichnung der Teile

(1 Gegenlichtblende (5 1S-Schalter

(2 Scharfering ® L-Fn-Taste

(@ Ausrichtmarkierung (@ Elektrische Kontakte

(@) Fokusbegrenzungsschalter (8) Entfernungsanzeige
(9 VergroRerungsanzeige

Scharfering

Durch Verschieben des Scharferings andern Sie

das Scharfstellverfahren (Abb. [1]) (manuelle

Fokuskupplung).

Position, in der die Entfernungs- oder

VergroRerungsanzeige nicht sichtbar ist

(Abb. [1-®)

Das Objektiv arbeitet in dem Scharfstellmodus,

der von der Kamera vorgegeben wird.

Position, in der die Entfernungs- und

VergroBerungsanzeigen sichtbar sind

(Abb. [11-@®)

Das Objektiv arbeitet im MF-Modus —
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unabhangig vom Scharfstellmodus, der von
der Kamera vorgegeben wird.
Fokussieren Sie durch Drehen des
Scharferings am Objektiv.
Das Fokussieren erfolgt innerhalb des Bereichs
der mit dem Fokusbegrenzungsschalter
eingestellten Aufnahmeentfernung.
Anbringen der Gegenlichtblende (Abb. [2])/
Aufbewahrung der Gegenlichtblende (Abb. [3])
Zum Abnehmen der Gegenlichtblende den
Arretierungsknopf gedriickt halten und die
Gegenlichtblende drehen.
IS-Schalter
Schalten Sie die Bildstabilisierung (IS) ein oder aus.
ON: Die Stabilisierungsfunktionen in Objektiv
und Kamera sind aktiv. Das IS funktioniert
je nach IS-Einstellungen in der Kamera.
OFF: Die Stabilisierungsfunktionen in Objektiv
und Kamera sind ausgeschaltet.
L-Fn-Taste
Der AF funktioniert nicht, solange die L-Fn-Taste
gedrlckt wird.
Je nach Kamera kénnen Sie moglicherweise weitere
Funktionen zuweisen. Nahere Informationen finden
Sie in der Bedienungsanleitung lhrer Kamera.



Fokusbegrenzungsschalter (b)

Legt den Bereich der Aufnahmeentfernung fest. 0.25-0.5m
Die Scharfeinstellung findet innerhalb des festgelegten Bereichs statt. (a)—MacRo, | pPEmEm— (c)
« Falls Sie die Belichtungskorrektur mit einem externen Belichtungsmesser

durchfiihren, beachten Sie die nachstehende Tabelle. lIIII IIII

Die Belichtungskorrektur ist nicht erforderlich, wenn Sie die
automatische Belichtungsfunktion der Kamera verwenden.

(a): S-MACRO
Aufnahmeabstand (m) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224
Vergroerung 0,25x 0,5x 1x 1,5x 2x
Effektive Blendennummer 5,0 5,6 6,3 7.1 8,0
Belichtungskorrektur 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-0c0
Aufnahmeabstand (m) 0,50 0,33 0,25
Vergroerung 0,25x 0,5x 1x
Effektive Blendennummer 3,5 4,0 4,5
Belichtungskorrektur 0 +1/3 +2/3

» Wenn sich der Fokusbegrenzungsschalter in Position (c) befindet, betragt die
Aufnahmeentfernung 0.25m-co.
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Hinweise zum Fotografieren

Verwenden Sie bitte die aktuellste Firmware fiir
die Kamera. Die Funktionen variieren je nach
Kamera. Weitere Informationen finden Sie auf
unserer Homepage. Wenn Sie das Objektiv an
einer anderen Kamera verwenden mochten,
wenden Sie sich an den jeweiligen Hersteller.
Wenn Sie mehr als einen Filter oder einen
dicken Filter verwenden, sind die Bildrander
madglicherweise abgeschnitten.

Beim Verwenden eines Blitzgerates kann

es zu Abschattungen des Blitzes durch den
Objektivtubus, die Gegenlichtblende usw. kommen.
Je nach Einsatzbedingungen kann die Anzahl
der Bilder, die aufgenommen werden kénnen,
geringer sein.

Beriihren Sie nicht die elektrischen Kontakte
an den Kameras.

Wenn Autofokus (AF) nicht verfiigbar ist,
Uberpriifen Sie die Verschiebungsposition des
Scharferings.

Die eingestellte Scharfe andert sich eventuell,
wenn die Scharfstellmethode von ,MF* auf
LAF/MF* und wieder zuriick auf ,MF* geandert
wird. Stellen Sie in diesem Fall die Scharfe
wieder wie gewiinscht ein.

8 DE
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« Die Entfernungs- und VergréRerungsanzeigen
sind nur als Orientierungshilfe gedacht.
Technische Daten
Fassung
Brennweite

: Micro Four Thirds Bajonett

:90 mm (entspricht einem
180 mm Objektiv an einer
35 mm-Kamera)

Max. Blendenwert :F3,5

Bildwinkel 114°

Optische

Konstruktion

Blendenskala

: 13 Gruppen, 18 Linsen
:F3,5 bis F22

Entfernung 10,224 m bis oo (unendlich)
Scharfstellung : AF/MF-Umschaltung
Abmessungen 12 69,8 mm (maximaler
Durchmesser) x
136,0 mm (Lange)
Gewicht 1453 g (ohne
Gegenlichtblende und
Objektivdeckel)
FiltergroRe 12 62 mm
Gegenlichtblende : Bajonett



Dieses Objektiv kann mit einem M.ZUIKO-
Telekonverter verwendet werden. Weitere
Informationen zu kompatiblen Telekonvertern
und Hinweise zur Kombination der Telekonverter
mit dem Objektiv finden Sie auf unserer
Homepage.

* Anderungen der technischen Daten ohne
Vorankiindigung des Herstellers jederzeit
vorbehalten.

Wartung

Blasen Sie den Staub von den

Objektiven herunter, indem Sie einen

handelsiblichen Blasebalg verwenden. Die

Objektivlinsen reinigen Sie vorsichtig mit

Linsenreinigungspapier.

Sicherheitshinweise: Bitte unbedingt die
nachfolgenden Informationen lesen

A Achtung: Sicherheitshinweise

Das Objektiv nicht direkt auf die Sonne
ausrichten. Dies kann zur Erblindung oder
Sehschéaden fiihren.

Das Objektiv nur mit angebrachten
Objektivdeckeln aufbewahren. Falls
Sonnenstrahlen durch das Objektiv gebilindelt
werden, besteht Feuergefahr!

Niemals das an der Kamera montierte
Objektiv direkt auf die Sonne richten.
Andernfalls kénnen die einfallenden
Sonnenstrahlen optisch stark gebtindelt
werden, so dass schwere Schaden auftreten
konnen und/oder Feuergefahr besteht.

Micro Four Thirds und das Micro Four Thirds
Logo sind Warenzeichen bzw. eingetragene
Warenzeichen der OM Digital Solutions
Corporation.
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Fiir Europa

Dieses Symbol [durchgestrichene

Miilltonne nach WEEE Anhang V]

weist auf die getrennte Riicknahme
mmmm  ©lektrischer und elektronischer Geréte

in EU-Landern hin.

Bitte werfen Sie das Gerét nicht in

den Hausmdill.

Informieren Sie sich tiber das in Ihrem

Land gltige Ruicknahmesystem und

nutzen dieses zur Entsorgung.
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Der Hersteller haftet nicht fiir Verstée
gegen lokale Vorschriften, die sich aus der
Verwendung dieses Produkts auferhalb des
Landes oder der Region des Kaufs ergeben.

Die Software in diesem Objektiv enthalt
mdglicherweise Software von Drittanbietern.
Jede Software von Drittanbietern beinhaltet
Nutzungsbedingungen, die von den Besitzern
oder Lizenznehmern dieser Software gestellt
werden, und unter denen die Software lhnen zur
Verfligung gestellt wird.

Diese Bedingungen und andere Hinweise zu
Software von Drittanbietern finden Sie in der
Hinweise-PDF-Datei der Software, zu finden
unter
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm



HE MHCTPYKLMK
Bnarogapum Bu 3a 3akynyBaHeTo Ha TO31
NpoAyKT.
3a ga noacurypute GesonacHocTTa cu, npeau
ynotpeba npoyeTeTe HacTosLaTa UHCTPYKLUS
3a eKcrinoatauus 1 s 3anaseTe 3a GbaeLun
crpaBky.
HaumeHoBaHus Ha yacTuUTe
(D Cennuk Ha obextvsa () IS kritou
(@ pueHa 3a ® L-Fn GyToH
okycupaHe @ EnekTpuyecku knemm
(3) MonTaxeH mapkep (8 Ckana 3a hoKyCHOTO
(@) Knitod 3a orpaHiaBaHe  pascTosHue
Ha chokyca (9) Cxana 3a yBenuueHre

lpuBHa 3a hokycupaHe

MpomsHaTta Ha MeTofa Ha hokycupaHe ctasa

4pes Nitb3raHe Ha rpuBHaTa 3a hokycupaHe

(cpur. [1]) (MexaHu3bM 3a NpeBknioYBaHe Ha

pbyeH okyc).

* Mo3uuus, B KOATO ckanarta 3a pascTosiHue
Wnu cKanata 3a yBenmyeHue He ce BUXAa
(cpur. [1-®)

O6ekTVBbT pabotu B pexumMa Ha
dhokycupaHe, 3agaaeH ot dotoanapara.

* Mo3uums, B KOATO cKanaTa 3a pa3cTosiHue
W cKanaTta 3a yBenvueHue ce BuxaaT
(cpwr.
O6ekTnBbT pabotn B pexum MF 3a
pbYeH OKyC HE3aBMUCUMO OT pexuMa Ha
dokycupaHe, 3agajdeH oT doToanapara.
dokycupaiTe, KaTo 3aBbpPTUTE rpyUBHaTa 3a
hokycupaHe Ha obekTuBa.
dokycupaHeTo Liie 6bae B pamkuTe Ha
obxBaTa, 3afafeH C kroya 3a orpaHu4aBaHe
Ha cokyca.

MpukpensiHe Ha ceHHUKa (dur.

CuxpaHsiBaHe Ha ceHHuKa (cour. [3])

3a fja MaxHeTe CeHHuKa, ro 3aBbpTeTe, JokaTo

[ObpPXUTE HaTUCHAT ByTOHa 3a 0cBOGOXAABAHE.

IS kntoy

BkritoyeTe nnu nkriodeTe ctabunusmpaHeTo Ha

n3obpaxeruerto (IS).

ON: ®dyHKUMKTe 3a cTabunmanpaHe Ha obekTvBa

1 ¢poToanaparta ca nycHatu. IS pabotn
B CbOTBETCTBYE C IS HacTponkaTa Ha
oToanapara.

OFF: ®yHkuumTe 3a ctabunusnpaHe Ha

obekTuBa 1 hoToanapara ca U3KMoYEHU.
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L-Fn 6yToH

AF cnupa fa pa6oTi, JoKaTo GyTOHBT € HaTUCHaT.

MoxeTe na nanonasate 1 Apyrv GyHKLMM B 3aBUCMMOCT OT choToanapata. 3a noapobHa
MHopMaLMsa BKTE PbKOBOACTBOTO 3a paboTa Ha doToanapara.

Kntou 3a orpaHMyaBaHe Ha chokyca (b)
3apaBa obxBaTa Ha pa3cTosiHMETO 3a 3acHemaHe. PokycupaHeTo ce
U3BbpLUBA B paMKu1TE Ha 3afafieHusi obxeat.
* Ako npaBuTe KOMMeHcaLusa Ha eKcno3numusaTa, KaTo nanonssare
BbHLLUEH CBETNoMep, BUXTe Tabnuuara no-aony.
KomneHcauus Ha ekcnoavuusta He e Heobxoauma, koraTo uanonasare
choToanapara B pexvm 3a aBTOMaTU4Ha eKCro3nLms.

0.25-0.5m

| PR — ()

(a): S-MACRO
PasctosHune fo obekra (M) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224
YBenuuexve 0,25x 0,5x 1x 1,5x 2x
EdekTunBHo f-uncno 5.0 5.6 6.3 71 8.0
KomneHcauus Ha ekcnosuuusta 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-00
Pa3cTosiHve fo obekTa (M) 0,50 0,33 0,25
YBenudexve 0,25x 0,5x 1x
EdektvHo f-uncno 3.5 4.0 4.5
KomneHcauus Ha ekcnoauuusita 0 +1/3 +2/3

« Korato kntoybT 3a orpaHnyaBaHe Ha okyca e B no3unuust (C), pa3cTosHUETO Ha CHUMaHe e 0.25m-0o.
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3abenexkn OTHOCHO CHUMaHETO

.

Monsi, usnonseaiTte Han-HoBUS hbpMyep
3a cporoanapara. PaboTara ce pasnvyasa

B 3aBMCMMOCT OT kamepara. 3a rnoseve
MHdOpPMaLWs, Morisi, NoceTeTe Halara
yebeTpaHuLa. AKo UMaTe BbNpocy Kak

a MoHTMpaTe obekTnBa kbM LnppoB
¢hoToanapat Ha Apyr Npou3BoANUTEs, MOMS,
CBbPXETE Ce CbC CbOTBETHUS NPON3BOANTEN.
Kpauiata Ha CHUMKUTE MOXe fa ce
MOBPEAST, ako Ce M3MOM3BaT NoBeye OT eanH
UATBLP MU DUNTBP C MITBTEH NPBLCTEH.
Mpv n3nonssaHe Ha CBETKaBWLIA CBETIMHATA
Moxe Aa 6b/e 3aceHueHa oT 0bekTuBa,
CeHHMKa U np.

YcnoBusiTa Ha U3non3seaHe mMorat Ja HamansTt
6posi Ha M3oBpaxeHusiTa, KOUTO MoraT Aa ce
3acHemar.

He nokoceainTe enekTpuyeckute Knemu Ha
Kamepara.

Ako He MOXe Aa ce n3nonaea pexum AF 3a
aBTOMaTnyeH HoKyC, MpoBepeTe nosuumusTa
Ha MbaraHe Ha rpuBHaTa 3a okycupaHe.

DOoKyCHOTO pPa3CTosiHNE MOXe Aa ce
NPOMEHMW, KoraTo MeToabT 3a (hokycupaHe
ce npeskntoun ot MF Ha AF/MF v cnep
ToBa obpatHo Ha MF. HarnaceTe oTHoBO
HOKYCHOTO pascTosiHue.

Ckanute 3a pa3cTosiHue 1 yBenuyeHve ca
[afieHn camo KaTo OPUEHTYP.

OCHOBHM TEXHUYECKUN AaHHU
BaiioHeTeH npbeTeH : baioHet Micro Four

Thirds

dokycHo pascTosiHve : 90 mm (eKBMBANEHTHO Ha

180 mm npm coToanapat
¢ 35 mm chunm)

Makc. anacparma  :F3.5
bron Ha
n306paxeHneTo 114°

KoHdurypaums Ha

obekTnea
KoHTpon Ha upuca

:13 rpynu, 18 newm
:F3.5 po F22

O6xBat Ha cHumaHe : 0,224 m go oo

(6e3kpaiiHocT)

Hacrpoitka Ha hokyca : [MpeBkniodBaHe mexay

aBTOMATU4EH U pbYeH
pexnm
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Pa3svepun 12 69,8 mm
(MakcumaneH auameTbp)
x 136,0 mm (abmkuHa)
Terno 1453 g (6e3 ceHHUK U

Kanauka)
Pa3mep Ha dunTbpa ;2 62 mm
CeHHuk Ha obekTuBa : baitoHeT

Tosn 06ekTVB MOXe [a ce 13nornsea ¢
TenekoHBepTop M.ZUIKO. MNoseye nHdopmaums
3a CbBMECTMUTE TeNeKoHBEPTOpY 1 Genexkn
OTHOCHO KOMBUHMpPaHeTo UM ¢ 0bekTuBa e
HamepwuTe Ha HalaTa yebcTpaHuua.

* TexHnyeckuTe AaHHU Noanexar Ha npomsiHa 6e3
npeaussecTne unn 3aabsihkeHne ot CTpaHa Ha
npoussoguTens.

Mopapbxka

MpemaxHeTe npaxa oT o6ekTUBa € noMoLLTa

Ha npeanaraHa Ha nasapa rymeHa kpyLua.

M3bbpluete obekTBa BHUMATENHO C XapTusi 3a

no4ncTBaHe Ha o6eKkTVBY.
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Mpeanasuu mepku: 3aAbLIMKUTENHO
npoueteTe cnegHoTo

A Mpenynpexaenus: Mepku 3a
6e3onacHocT

He rnepaiTte kbM CNbHLETO Npe3 ob6ekTuBa.

ToBa MOXe [ja NPUYMHN cnenoTa unn

yBpexaaHe Ha 3peHKeTo.

He ocTtaBsiiiTe obekTBa 6e3 kanaukara.

PokycrpaHeTo Ha CribHYEBa CBETNMHA Npe3

o6ekT1Ba Moxe Aa NpUYUHU noxap.

He HacouBaiiTe o6ekTvBa Ha choToanapata

KbM CIbHLETO. CHOMbBT CTbHYEBM JTbYM Npe3

obekTuBa Le ce hokycupa BbB hoToanapara

1 MOXeE [1a MPUYMHN HEU3NPABHOCT MK

noxap.

Micro Four Thirds n noroto Ha Micro Four
Thirds ca TbproBcku Mapku Unn perucTpmpanu
Tbproscku mapku Ha OM Digital Solutions
Corporation.



3a knueHTn B EBpona

To3u cmBon [3a4epkHaTa kocba 3a
6oknyk criopep [Iupektveara 3a
OTMafbYHOTO ENEKTPUYECKO U
enekTpoHHo obopyasaHe WEEE,
npunoxexve V] ykassa pasgenHoto
cbbupaHe Ha OTNaAbYHO ENEKTPUYECKO U
€NeKTPOHHO 0GOopyABaHe B CTpaHuTe oT
EC.

He n3xBbpnsiiTe ypeaa 3aegHo ¢
61TOBMTE OTMabLIN.3a UBXBBPIISIHETO Ha
TO3Y MPOAYKT M3Mor3BaliTe cucTeMara 3a
BpblLiaHe 1 cbOMpaHe Ha oTnagbLy,
[elicTBallia BbB BallaTa CTpaHa.

I'Ipomaao,qmenm He noema OTroBOPHOCT
3a HapyLLEHUS Ha MECTHUTE pasnopenbu,
npou3Th4aLLK OT U3MNON3BaAHETO Ha NpoAykKTa
W3BbH ObpXXaBaTta Uiin permoHa Ha rnokynka.

CopTyepsbT B TO31 06EKTUB MOXE [a BKIOYBa
codTyep, cobCTBEHOCT Ha TpeTa CTpaHa.
Bcekwu codTyep, cobeTBEHOCT Ha TpeTa
cTpaHa, e npeMeT Ha YCNoBUATa, HaNoXeHN
OT cOBCTBEHNLMTE NN NULEH30AaTeNnTe Ha
TO3U copTyep, 1 NPU KOUTO COPTYEPBT BM CE
npepocTassi.

Tean ycnosws, kakTo v Apyru 3abenexku

N0 OTHOLUEHME Ha NpUTeXaBaHWs OT TpeTn
CTpaHu codTyep, ako MMa TakuBa, MoraT Aia
6baat HamepeHu B PDF dpaiina 3a codryepa,
HanuyeH Ha
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm
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NAVOD K POUZITI

Dékujeme vam za pofizeni tohoto vyrobku.

Pro vasi bezpeénost si, prosim, pred jeho
pouzitim pozorné prectéte tento navod a poté jej
uloZte pro budouci nahlédnuti.

Nazvy éasti )

(@ Slunegni clona (® Spinag vnitfniho

(2) Zaostfovaci krouzek stabilizatoru

(3 Znatka pro nasazeni ®) Tlagitko L-Fn

objektivu (D Elektrické kontakty
(@) Spinag omezovage (® Indikator vzdalenosti
zaostreni (9 Indikator zvétseni

Zaostrovaci krouzek

Posunutim zménite zpUsob ostteni (obr. [1])
(pfepinaci mechanismus ruéniho ostfeni).

* Poloha, ve které se indikator vzdalenosti
nebo indikator zvétSeni nezobrazuje

(obr. [[-®)

Objektiv bude fungovat v rezimu ostfeni
nastaveném fotoaparatem.

Poloha, ve které se indikator vzdalenosti a
indikator zvétseni zobrazuje (obr. [1-®)
Objektiv bude fungovat v rezimu MF bez ohledu
na rezim ostfeni nastaveny fotoaparatem.
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Zaostfete otacenim zaostfovaciho krouzku.
Zaostfeni probéhne v rozsahu vzdalenosti
pro fotografovani nastaveném spinacem
omezovace zaostfeni.

Nasazeni slunecni clony (obr. [2])/

Uskladnéni sluneéni clony (obr. [3])

Abyste odstranili kryt, otacejte jim a zaroven

pridrzujte stisknuté tlacitko uvolnéni.

Spina¢ vnitiniho stabilizatoru

Slouzi k zapnuti ¢i vypnuti stabilizace obrazu

(IS).

ON: Stabiliza¢ni funkce objektivu a fotoaparatu
jsou zapnuty. Stabilizace obrazu pracuje
dle nastaveni ve fotoaparatu.

OFF: Stabiliza¢ni funkce jak objektivu, tak

fotoaparatu jsou vypnuty.

Tlaéitko L-Fn

V dobé stisknuti tohoto tlacitka nefunguje AF.

Podle fotoaparatu mizete prifadit dal$i funkce.

Dal$i informace naleznete v navodu k pouziti

dodaném s fotoaparatem.



Spina¢ omezovace zaostreni r(b)

Nastavuje rozsah vzdalenosti fotografovani. 0.25-0.5m
Zaostteni se provadi v ramci nastaveného rozsahu. (@) —MACRo, | pPEmER— (C)
« Pokud se kompenzace expozice provadi prostrednictvim externiho

expozimetru, fidte se nize uvedenou tabulkou. lIIII IIII

P¥i pouziti rezimu automatické expozice neni kompenzace expozice
nutna.

(a): S-MACRO
Vzdalenost objektu (m) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224
Zvétseni 0,25x 0,5x 1x 1,5x 2X
Efektivni clona 5,0 5,6 6,3 7,1 8,0
Kompenzace expozice 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-0c0
Vzdalenost objektu (m) 0,50 0,33 0,25
Zvétseni 0,25x 0,5x 1x
Efektivni clona 3,5 4,0 4,5
Kompenzace expozice 0 +1/3 +2/3

« Pokud je spina¢ omezovace zaostfeni v poloze (c), vzdalenost pro fotografovani je 0.25m-c0.
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Poznamky ke snimani

Ve fotoaparatu prosim pouzivejte nejnovéjsi
firmware. Operace se budou li§it podle
fotoaparatu. Pro vice informaci prosim
navstivte nasi domovskou stranku. Pro
nasazeni objektivu na digitalni fotoaparat
jiného vyrobce se obratte na doty¢ného
vyrobce.

Pfi pouziti silného filtru nebo kombinace vice
filtrd mohou byt ofiznuty okraje (rohy) snimku.
Pfi pouziti blesku muze byt jeho svétlo
zastinéno objektivem, sluneéni clonou atd.

V zavislosti na podminkach pouzivani se
muze snizit pocet snimkd, které Ize nasnimat.
Elektrickych kontaktu na fotoaparatech se
nedotykejte.

Pokud neni automatické zaostrovani k
dispozici, zkontrolujte posouvaci polohu
zaostfovaciho krouzku.

Zaostiena vzdalenost se muze zménit, pokud
pfepnete zpUsob ostifeni z MF na AF/MF a

.

zpét na MF. Poopravte zaostfenou vzdalenost.

Indikatory vzdalenosti a zvétSeni jsou pouze
orientacni.
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Hlavni parametry
Bajonet
Ohniskova
vzdalenost

Svételnost
Uhel zabéru
Konfigurace
objektivu
Rozsah clony
Vzdalenost pfi
fotografovani

Ostreni
Rozmeéry
Hmotnost

Velikost filtru
Sluneéni clona

: Bajonet Micro Four Thirds

:90 mm (Ekvivalentni

180 mm na fotoaparatu
35 mm)

:F3,5
114°

: 13 skupin, 18 ¢ocek
:F3,5azF22

10,224 m az oo

(nekonecno)

: Pfepinani AF/MF
12 69,8 mm (maximalni

prameér) x 136,0 mm
(délka)

1453 g (bez slunec¢ni clony

a krytky)

1262 mm
: Bajonet



Tento objektiv Ize pouzit s telekonvertorem
M.ZUIKO. Dalsi informace o kompatibilnich
telekonvertorech a poznamky tykajici se jejich
kombinace s objektivy naleznete na nasi
domovské strance.

* Zména technickych specifikaci bez pfedchoziho
upozornéni vyhrazena.

Udrzba

Otiete prach z objektivu pomoci k tomuto Géelu

uréeného v obchodech dostupného hadfiku.

Objektiv jemné otfete ubrouskem na cisténi

objektivu.

Vystrahy: Pfectéte si nasledujici

Varovani: Bezpecnostni opatieni
Nedivejte se objektivem do slunce. Mohlo by
dojit k oslepnuti nebo poskozeni zraku.
Nenechavejte objektiv bez krytky. Pokud se
v objektivu sbiha sluneéni svétlo, mize dojit
k pozaru.

Nemifte objektivem fotoaparatu pfimo na
slunce. Slune¢ni paprsky se v objektivu
soustfedi a mohou fotoaparat poskodit nebo
zpusobit pozar.

Micro Four Thirds a logo Micro Four Thirds jsou
ochranné znamky nebo registrované ochranné
znamky spole¢nosti OM Digital Solutions
Corporation.
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Pro zakazniky v Evropé

Tento symbol [preskrtnuty kontejner
s kolecky podle WEEE pfiloha 1V]
znamena povinnost tfidéni

|

Nevyhazujte prosim zafizeni do
béZného komunalniho odpadu.
Pri likvidaci vyslouzilého zafizeni
vyuzijte systém sbéru tfidéného
odpadu, ktery je zavedeny ve vasi
zemi.

elektrotechnického odpadu v zemich EU.
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Vyrobce nepfijima zadnou zodpovédnost za
poruseni mistnich pfedpist, k némuz doslo
pouzivanim tohoto vyrobku mimo zemi nebo
oblast, kde byl zakoupen.

Software v tomto objektivu muze obsahovat
software tfetich stran. Veskery software tfetich
stran podléha podminkam stanovenym majiteli
nebo poskytovateli licence na tento software

a s témito podminkami je vam software
poskytovan.

Tyto podminky a dal$i pfipadna upozornéni

k softwaru tretich stran mizete nalézt v souboru
PDF s upozornénimi k softwaru, ktery se
nachézi na adrese
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm



[} BETJENINGSVEJLEDNING
Tak, fordi du kebte dette produkt.
For at garantere din sikkerhed skal du leese
betjeningsvejledningen inden brug og serge for
at have den parat til senere brug.
Delenes betegnelser
() Modlysbleende () IS-kontakt
(@ Fokuseringsring ~ (® Knappen L-Fn
(® Monteringsmeerke (@) Elektriske kontakter
(@) Fokusgraensekontakt (® Afstandsindikator

(9 Forstgrrelsesindikator
Fokuseringsring
Skyd frem eller tilbage for at zendre
fokuseringsmetoden (fig. [1])
(koblingsmekanisme til manuel fokusering).
Position, hvori afstand eller
forstorrelsesindikator ikke kan ses.
(fig. [1-®)
Objektivet vil fungere i den fokuseringstilstand,
som er indstillet med kameraet.
Position, hvori afstand og
forsterrelsesindikatorer kan ses. (fig. [11-®)
Objektivet vil fungere i MF-tilstand, uanset
den fokuseringstilstand som er indstillet med
kameraet.

Fokuser ved at dreje pa objektivets
fokuseringsring.

Fokusset vil veere inden for det omrade
for optageafstanden, som er indstillet med
fokusgreensekontakten.

Sadan sattes modlysblaenden pa (fig. [2])/

opbevaring af modlysblanden (fig.

For at fierne modlysblaenden skal du dreje den,

mens du trykker pa frigivelsesknappen.

I1S-kontakt

Sla billedstabilisering (IS) til eller fra.

ON: Stabiliseringsfunktionerne i objektivet og
kameraet er slaet til. IS fungerer i henhold
til 1IS-indstillingen pa kameraet.

OFF: Stabiliseringsfunktionerne i bade

objektivet og kameraet er slaet fra.

Knappen L-Fn

AF holder op med at virke, mens der trykkes pa

knappen.

Du er muligvis i stand til at tildele andre

funktioner afhaengigt af dit kamera. Se den

betjeningsvejledning som fulgte med kameraet
angéende detaljer.
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Fokusgransekontakt r(b)

Indstiller omradet for fotograferingsafstand. 0.25-0.5m
Fokuseringen udferes inden for det indstillede omrade. (@) —MACRo, | pPEmER— (C)
+ Hvis du foretager eksponeringskompensation med en ekstern lysmaler,

skal du se tabellen nedenfor. lIIII IIII

Eksponeringskompensation er ungdvendig, nar kameraets automatiske
eksponeringstilstand anvendes.

(a): S-MACRO
Afstand til motivet (m) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224
Forstarrelse 0,25x 0,5x 1x 1,5x 2x
Effektivt f-nummer 5.0 5.6 6.3 7.1 8.0
Eksponeringskompensation 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-00
Afstand til motivet (m) 0,50 0,33 0,25
Forstarrelse 0,25x 0,5x 1x
Effektivt f-nummer 3.5 4.0 4.5
Eksponeringskompensation 0 +1/3 +2/3

+ Nar fokusgreensekontakten er i position (c), er optageafstanden 0.25m-co.
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Bemarkninger vedr. optagelse

« Anvend den nyeste firmware til kameraet.
Betjeningen vil variere afhaengigt af kameraet.
For yderligere information, se vores
hjemmeside. Hvis digitalkameraet er fra en
anden producent, skal du kontakte denne for
montering af optikken.

Billedets kanter bliver skaret vaek, hvis der
bruges mere end et filter, eller hvis der bruges
et tykt filter.

Ved brug af flash, kan optik, modlysblaende
osv. skygge for lyset fra denne.
Brugsvilkarene kan nedszette antallet af
billeder, der kan tages.

Ror ikke elektriske kontakter pa kameraer.
Hvis autofokus (AF) ikke er til radighed,

skal du kontrollere fokuseringsringens
skydeposition.

Fokusafstanden eendrer sig muligvis, nar der
skiftes fokuseringsmetode fra MF til AF/MF og
derefter tilbage til MF. Justér fokusafstanden
igen.

Afstanden og forsterrelsesindikatorerne er kun
beregnet som en vejledning.

.

Tekniske data

Bajonet : Micro Four Thirds-fatning

Breendvidde 190 mm (svarende il
180 mm med et 35 mm-
kamera)

Lysstyrke :F3.5

Synsvinkel 114°

Opbygning : 13 grupper, 18 linser

Bleendeomrade :F3.5 til F22

Arbejdsomrade 10,224 m til co (uendelig)

Fokusering : Skift mellem AF/MF

Mal 12 69,8 mm (maksimal
diameter) x 136,0 mm
(lzengde)

Veegt 1453 g (modlysblaende og
daeksel)

Filterstorrelse 1262 mm

Modlysblaende : Bajonet

Denne optik kan anvendes med en M.ZUIKO-
telekonverter. Se vores hjemmeside for at fa
flere oplysninger om kompatible telekonvertere
og om, hvordan du kombinerer disse med
optikken.
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* Ret til endringer i de tekniske data uden varsel
forbeholdes af fabrikanten.

Vedligeholdelse

Blees stev af optikken med en puster, der kan

fas i almindelig handel. Ter optikken forsigtigt af

med en optikrenseserviet.

Forholdsregler: Husk at lzese falgende

Advarsler: Sikkerhedsforskrifter
Se ikke mod solen gennem optikken.
Man kan blive blind eller fa gdelagt synet.
Efterlad ikke optikken uden daekslet. Hvis der
treenger sollys gennem optikken, kan det fore
til brand.
Ret ikke optikken direkte mod solen. Sollyset
samles i optikken og fokuseres inde i
kameraet, hvilket kan fere til funktionsfejl
eller brand.

.

Micro Four Thirds og Micro Four Thirds-logoet
er varemzerker eller registrerede varemaerker
tilhgrende OM Digital Solutions Corporation.
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Til brugere i Europa

Dette symbol [en skraldespand med
et kryds over] betyder, at
elektrisk /elektronisk affald indsamles
mmm  SEParat.
Det ma derfor ikke bortskaffes med
dagrenovationen.
Man skal benytte det retur- og
indsamlingssystem, der findes i det
pageeldende land.

Producenten kan ikke holdes ansvarlig for
overtreedelser af lokale love og bestemmelser
som felge af brug af dette produkt i et andet
land eller omrade end der, hvor det blev kabt.

Softwaren i dette objektiv kan inkludere
tredjepartssoftware. Alle tredjepartsprogrammer
er underlagt betingelserne og vilkarene, fremsat
af ejerne og licensgiverne af det program, under
hvilken programmet er leveret til dig.

Disse betingelser og andre tredjepartsmeddelelser,
hvis relevant, kan findes i softwarens PDF-fil med
meddelelser, der er gemt pa
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm



OAHlIEX
206 EUXOPIOTOULE YIa TV ayopd auToU Tou
TIPOIdVTOG. Mo TNV ao@aAeId aag, SiaBAoTe autd To
EYXEIPIOIO 0BNYIWV TTPIV aTTO Tr) XPrion Kal QUAGOOETE
TO O€ TTPOOITO PEPOG Yia HEAAOVTIKT Xpriom.
Ovoépara e§apTNUATWV
@ Mapacolély pakol
(@ AakTOAIog goTiaONG
(3 Aciktng povioUpag @ HAEKTPIKEG ETTOPEG
(@ AiakéTTng (® Evdeign améoTaong
TrepiopioTr eatioong (@ Evaeign peyéduvong
AakTUAIOG £0TiOONG
ZUpeTé TOV yia va aAAGEeTe TN péBodo eoTiaong
(Zx. [1) (unxaviopog oUPTIAEENS XEIPOKIvATNG
£0TiaONG).
* ©éon oTnVv omoia n £vdIgn awréoTAONG i
peyéBuvong dev gival oparh (Zx. [1-®)
O @akdg Ba £oTIdlel Pe TN AeIToupyia TTou €XEl
pPUBICEl N GWTOYPAPIKA PNXaAVH.
* Ofon oTnv otroia n évdeign améoTaong
pey£Buvong sivai oparh (ZX. [1-®)
O @akdg Ba eoTidder xeipokivnTa (MF),
avegdpTnTa atmd Tn AeiToupyia TTou £l
PUBICEl N GWTOYPAPIKA PNXaAVH.
[MpayuaToTToIaTe £0TIAON TTEPIOTPEPOVTAG
Tov daKTUAIO £0TIOONG TOU (POKOU.

® AiakéTrmg IS
(® KoupTri L-Fn

H eoTiaon Ba Bpioketal evidg Tou e0POUG TNG
amméoTaong ANYng Trou €xel OPIOTEN e TOV
BIAKOTITN TTEPIOPITTH) EOTIAONG.
TomoBétnon Tou TrapacoAély (Zx. [2])/
ATtro0fikeuon Tou TTapacoAély (Zx. [3])
MNa va a@aip€oeTe TO TTAPACOAEIY, TTEPICTPEWTE
TO KABWG TTIECETE TNV AOPAAEIQ.
AlokémTng IS
EvepyoTToInoTe i ATTEVEPYOTTOINTTE TN
oTabepotroinon eikévag (IS).
ON: O1 Aertoupyieg oTaBepoTTOiNGNG OTOV PAKS
Kal TN QWTOYPAPIKK Pnxavh Aeiroupyoulv.
To IS Aertoupyei cUP@wva pe Tn puBuion IS
TN QWTOYPAPIKK) PNXaAVH.
OFF: O1 AsiToupyieg oTaBepoTroinang aTov
@AKo Kal TN GWTOYPAPIKF) PNXavA eival
OTTEVEPYOTTOINPEVEG.
KoupTri L-Fn
To AF oTapatd va Asitoupyei 600 gival TTatnuévo
TO KOUWTT.
‘lowg va UTTOPEITE VO EKXWPAOETE AANEG
AeIToupyieg avaAoya PE TN QWTOYPAPIKF) PNXavh
oag. MNa AeTrTopépeieg, avaTpégTe aTO EYXEIPIOIO
0dNyIWV TTOU GUVODEUEI TN GWTOYPAPIKH UNXavr
oag.
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AI0KOTITNG TTEPIOPICTH E0TIAONG r(b)

PuBpicel To €0pog TNG aTTEATACNG TG PWTOYPAPIONG. 0.25-0.5m
H eoTiaon yiveTal evIog Tou E0pPOUG TTOU £XEl OPIOTEI. (a)—MacRo, | pPEmEm— (c)
* Av ekTeAEiTE AVTIOTABUION €KBEONG XPNOIPOTIOIVTOG EEWTEPIKO

PWTOHETPO, AVATPESTE OTOV TTAPAKATW TTVAKA. lIIII IIII

H avTioTdBpion ékBeong eival TTEPITTH 6TAV XPNOIUOTIOIEITE TN AgIToupyia
auTOPATNG €KBEONG TNG PWTOYPAPIKAG MNXAVAG.

(a): S-MACRO
AtréaTaon Béparog (m) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224
MeyéBuvon 0,25x 0,5x 1x 1,5x 2x
ApacTikdg apibuog f 5.0 5.6 6.3 71 8.0
AvTioTdBpIon ékBeang 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-00
AmréaTaon Béparog (m) 0,50 0,33 0,25
MeyéBuvon 0,25x 0,5x 1x
ApacTikdg apibuog f 3.5 4.0 4.5
AvTioTdBpion £ékBeong 0 +1/3 +2/3
+ Orav o d1akdTITNG TTEPIOPIOTH £0TiaoNg BpiokeTal atn B£an (c), n amdoTaon Afyng givai
0.25m-oc0.
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ZNUEIWOEIG OXETIKA UE TN ARyn

.

MapakaAw XpNOIMOTIOINGTE TNV TEAEUTAIT
£kdoan firmware yia TNV QwTOyPAPIKH
pnxavr. H diadikacia diagépel, avahoya pe
™ QwToyPaPIKA pnxavr. MNa TepIocodTEPES
TTANPOPOPIEG, ETTIOKEPOEITE TNV APXIKA

pag ogAida. MNa va TOTTOBETATETE TOV POKO
O€ YNPIOKA QWTOYPAPIKA Pnxavr) GAAou
KOTOOKEUOOTH, ETTIKOIVWVAOTE PE TOV
OUYKEKPIPEVO KATAOKEUAOTH.

Edv xpnaoipotolgite epioodtepa amod

éva QiATpa f éva TTaxy @iATpo, evOEXETAI
Vo TIEPIKOTTOUV (OKIAOTOUV) 01 GKPEG TWV
PLTOYPAPIWV.

‘Otav XpnoIYOTIoIEITE PAAG, TO WG TOU YAAG
HTTOpPET VO ePTTOBIOTE! ATTO TO OWHA TOU
@akou, To TTaPaACOAEly PaKoU K.T.A.

O1 ouvBrKeg Xprong EVOEXETAI VA EAATTWOOUV

TOV apIBUoG TwV EIKOVWY TTou gival duvaTo va
KOTAYPAPOUV.

Mnv ayyigeTe TIG NAEKTPIKEG ETTAPES OTIG
PWTOYPAPIKEG PNXAVEG.

Edv n autépatn eotiaon (AF) dev eival
S1abaipn, eAéyETe Tn B€0n oAioBnong Tou
SakTuAiou eaTiaong.

* H améoTaon eoTiaong evdéxeTal va peTaBAnOei
érav n péBodog eatiaong aAAddel amd MF og
AF/MF kai Eava oe MF. ETravappubpioTe Tnv
ammdéoTaon £0TiAONG.

O1 evdeigelg améoTaoNg Kal HeyEBuvang

TIpoopifovTal HOVO WG 0dNYOG.
BaoIkd TEXVIKA XOPAKTNPIOTIKA

MovToUpa
EoTiakr améoTaon :

Méy. didppaypa
lwvia eikévag
ZToIXgia akoU
‘EAeyxog ipidag
AméoTaon Ajyng
PUBpion eotiaong
AlaoTtdoeig

Bdipog

MéyeBog @ikTpou
MapacoAély gakou :

: povtoupa Micro Four Thirds

90 mm (avTioToIKEl O€ PaKd
180 mm pnyavig 35 mm)

:F3.5

114°

113 opdadeg, 18 @akoi
:F3.5 éwg F22

10,224 m £€wg oo (GTTEIPO)
: AlokdtrTng AF/MF

12 69,8 mm (péyioTn

SidipeTpog) x 136,0 mm
(pnKog)

1453 g (Xwpig To TTapacoAély

Kal TO KGAUpHA)

1262 mm

Mrrayiové
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O @aKAG aUTOG PTTOPET VO XPNOIPOTIOINGE JE
tnAepeTarpotréa M.ZUIKO. TMa mrepioodrepeg
TTANPOPOPIEG TXETIKA e TOUG OUPBATOUG
TNAEUETATPOTTEIG KAl TNHEIWTEIG VIO TOV
OUVOUOOHG TOUG HE TOV QPAKO, ETTIOKEPTEITE TNV
apxIkr oeAida pag.

* Tat TEXVIKG XAPOAKTNPIOTIKG UTTOKEIVTAl € GANQYEG
Xwpig TTponyoUuevn €150TT0iNGN 1 UTTOXPEWGDT EK
HEPOUG TOU KATOOKEUADTH.

Zuvtipnon

Dduonigre TN oKkdvn aTT6 TOV PAKO HE £vav

puanTApa Tou guTropiou. ooV aPopPE ToV PaKa,

OKOUTTIOTE TOV aTTaAd HE XapTi KaBapiopou

PAKWV.
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MNpoooxn: AlofdoTe oTTwWodRTTOTE TAl
TTOPAKATW

A Mposidotroinoeig: MPoAnTrTIKa pHETPA
ao@dAsiag

* Mnv koITdte Tov AAI0 PEOW TOU QaKoU.
Evdéxetal va TpokAnBei TopAwon i BAGRN
NG 6paong.

Mnv a@rjvete TovV QaKd Xwpig To KAAuppa. Av
TO NAIAKO WG TUYKAIVEI HECW TOU Pakou,
£VOEXETAI VO TIPOKANBET TTUpPKayId.

Mn oTpE@eTe TOV PaKd TNG PNXAVAG GTOV HAIO.
To nAiakd gwg Ba ouykAivel oTov Qako Kal Ba
£OTIQOTEI HECA OTN PNXOVH, HE QTTOTEAECA VO
TTpokANBei duaAeiToupyia ) QwTId.

H ovopaaia Micro Four Thirds kai To Aoyotuto
Micro Four Thirds eival egmropikd orjpata i
Katoxupwpéva eutropika orjpata g OM Digital
Solutions Corporation.



Mo eAdreg oTnv Euptotn

To oUpBolo auTd [diaypappévog
kadog atoppippdTwy AHHE,
TrapdpTnua V] utrodeikvuer 6TI

fr— aTTaITEITaAl §EXWPIOTH) CUAOYA TwV
amoBAATWV NAEKTPIKOU Kal NAEKTPOVIKOU
€¢OTTAIOPOU OTIG XWpES TG E.E.
Mnv atroppiTrTeTe TOV £SOTTAIOHO
OTa OIKIOKG aTTOppIMpaTa.
Xpnaipotroieite Ta SlaBEoIpa cUGTAATA
€mMoTPOQG Kal GUMOYIAG TG XWPag 0ag
yIo TV aTrOppIYn TOU TTAPAVTOG TIPOIBVTOG.

O kartaokeuaoTrg dev avaAapBaver kapia
€UBUVN yIa TUXOV TTAPARIGOEIG TWV ICXUOVTWY,
TOTTIKWVY KOVOVIOHWY TTOU O@EeiAovTal aTn Xprion
TOU OUYKEKPIPEVOU TTPOIOVTOG EKTOG TNG XWPAS
NG TIEPIOXNG AYOPAg.

To AoyIOUIKO O€ QUTOV TOV PaKO EVOEXETAI VO
TIEPIEXEI AOYIOHIKO TPITWY KATAOKEUAGTWV.
Tux6V AOYIOUIKS TPITWYV KATAOKEUAOTWV
UTTOKEITAI GTOUG OPOUG Kal TIG TIPOUTTOBEOEIG
TToU TMRAAAOVTAI ATTO TOUG KATOXOUG I TOUG
OIKAIOTTAPOXOUG TOU EKAOTOTE AOYIOUIKOU,
OUPPWVA HE TOUG OTTOIOUG GPOUG Kal
TIPOUTIOBETEIG TO AOYIOUIKO TTAPEXETAI OE ETGG.
AuToi 01 6poI KaBWG Kal ETTITTAEOV ONUEILTEIG
OXETIKG JE AOYIOHIKO TPITWV KATAOKEUAOTWY,
£QOOTOV UTTAPXOUV, dIaTiBEVTal OTO apyEio
onueIoewv AoyiopikoU PDF, trou eival
armobnkeupévo oTn dielBuvan
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm
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JUHISED

Téaname, et ostsite selle toote. Enne
objektiivi kasutamist lugege palun kaesolev
kasutusjuhend hoolikalt 1abi ja hoidke see
kaeparast ka edaspidiseks kasutamiseks.
Osade nimetused

() Objektiivi varjuk ®) 1S-liliti

(2 Fokuseerimisréngas & Nupp L-Fn

(® Objektiivi (@) Elektrikontaktid

joondamistahis (® Vahemaa naidik
(@) Teravustamise (® Suurenduse naidik
piirlGliti

Fokuseerimisrongas

Libistage, et teravustamismeetodit muuta (jn [1])
(kasitsi teravustamise sidurimehhanism).
Asend, milles vahemaa ega suurenduse
néidik ei ole nahtav (jn [1-@®)

Objektiiv to6tab kaamera maaratud
teravustamisreziimil.

Asend, milles vahemaa ja suurenduse
niidikud on nihtavad (jn [1-®)

Objektiiv todtab reziimil MF, olenemata
kaamera maaratud teravustamisreziimist.
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Teravustage objektiivi fokuseerimisrdngast
poorates.
Fookus on teravustamise piirlllitiga maaratud
pildistamiskauguse vahemikus.
Varjuki paigaldamine (jn [2]) /
Varjuki hoiustamine (jn
Katte eemaldamiseks podrake seda, vajutades
samal ajal vabastusnuppu.
IS-liliti
Lilitage pildi stabiliseerimine (IS) sisse voi valja.
ON: stabiliseerimisfunktsioonid objektiivis ja
kaameras to6tavad. IS t66tab vastavalt 1S-i
sattele kaameras.
OFF: stabiliseerimisfunktsioonid objektiivis ja
kaameras on valja lulitatud.
Nupp L-Fn
Selle nupu vajutamise ajal AF ei toota.
Kaamerast soltuvalt vaib teil olla véimalik
maarata muid funktsioone. Tapsemat
teavet leiate kaamera komplekti kuuluvast
kasutusjuhendist.




Teravustamise piirliiliti (b)

Méarab pildistamiskauguse vahemiku. 0.25-0.5m
Teravustamine toimub selles méaratud vahemikus. (a)—MACRo, | pEEmEER— (C)
« Kui kasutate sarikompensatsiooni poodides saadaoleva lIIII IIII
valgusmdbturiga, vaadake allolevat tabelit.
Kaamera automaatse sarireziimiga pole sarikompensatsiooni vaja.
(a): S-MACRO
Objekti kaugus (m) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224
Suurendus 0,25x 0,5x 1x 1,5x 2X
Efektiivne f-number 5,0 5,6 6,3 7.1 8,0
Séarikompensatsioon 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-00
Objekti kaugus (m) 0,50 0,33 0,25
Suurendus 0,25x 0,5x 1x
Efektiivne f-number 3,5 4,0 4,5
Séarikompensatsioon 0 +1/3 +2/3

« Kui teravustamise piirlliti on asendis (c), siis on pildistamiskaugus 0.25m-co.
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Mérkused pildistamise kohta

Palun kasutage kaameraga uusimat piisivara.
Toimingud soltuvad konkreetsest kaamerast.
Tapsemalt vt meie kodulehelt. Objektiivi muu
tootja digitaalkaamerale paigaldamiseks
poéorduge antud tootja poole.

Kui kasutate rohkem kui thte filtrit voi paksu
filtrit, siis voidakse pildi servad &ra I6igata.
Valgu kasutamisel voib objektiivi korpus,

.

objektiivi varjuk vms valgu valguse blokeerida.

Kasutustingimused véivad tehtavate piltide
arvu véahendada.

Arge puudutage kaamera elektrikontakte.

Kui automaatset teravustamist (AF)

pole véimalik kasutada, kontrollige
fokuseerimisrénga libistusasendit.
Teravustamiskaugus voib muutuda
teravustamismeetodi MF-ilt AF/MF-ile ja
seejarel tagasi MF-ile lllitamisel. Reguleerige
teravustamiskaugus uuesti.

Vahemaa ja suurenduse naidikud on mdeldud
ainult abivahendiks.

.
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Peamised tehnilised andmed

Kinnitus : Micro Four Thirds kinnitus

Fookuskaugus 190 mm (ekvivalentne
180 mm-ga 35 mm
kaameral)

Maksimaalne ava :F3,5

Pildinurk 114°

Objektiivi ladtsede

rihmitus : 18 laatse 13 grupis

Diafragma vahemik: F3,5 kuni F22

Pildistamiskaugus : 0,224 m kuni co
(I6pmatuseni)

Teravustamine : AF/MF valik

Maoétmed 12 69,8 mm (maksimaalne
1abim&6t) x 136,0 mm
(pikkus)

Kaal 1453 g (va varjuk ja kate)

Filtri suurus 1262 mm

Objektiivi varjuk  : bajonett

Seda objektiivi saab kasutada koos M.ZUIKO

ekstenderiga. Lisateavet ihilduvate ekstenderite

ja nende objektiiviga Gihendamise kohta leiate

meie kodulehelt.

* Tehnilised andmed v&ivad muutuda ilma tootja
etteteatamise ja kohustusteta.



Hooldamine

Eemaldage tolm objektiivilt poodides
saadaoleva puhuriga. Plihkige objektiivi drnalt
puhastuspaberiga.

Ettevaatusabindud. Lugege tahelepanelikult.

Hoiatused. Ettevaatusabinoud
Arge vaadake labi objektiivi paikest. See véib
pohjustada pimedaksjaamist voi ndgemise
halvenemist.
Arge hoidke objektiivi iima katteta.
Kui paikesevalgus koondub objektiivis, voib
see pohjustada tulekahju.
Arge suunake kaamera objektiivi paikese
poole. Paikesekiired koonduvad kaamera
sisemuses objektiivis ja fookuses,
pohjustades rikke voi tulekahju.

.

Micro Four Thirds ja Micro Four Thirds logo on
OM Digital Solutions Corporationi kaubamargid
voi registreeritud kaubamargid.

Euroopa klientidele

See stimbol [maha tdmmatud
K ratastega priigikast WEEE |V lisa]
tahistab elektriliste ja elektrooniliste
mmmm Seadmete eraldi kogumist ELi riikides.
Arge visake seda seadet olmeprahi
hulka.
Tootest vabanemiseks kasutage teie
riigis kehtivaid tagastus- ja
jaatmekogumissiisteeme.

Tootja ei vastuta kohalike seaduste rikkumise
eest toote kasutamisel valjaspool mugiriiki voi
-piirkonda.

Selle objektiivi tarkvara vdib sisaldada kolmanda
osapoole tarkvara. Mistahes kolmanda osapoole
tarkvara puhul rakenduvad selle tarkvara
omanike voi litsentsiandjate kehtestatud
tingimused, mille jargi teile tarkvara ka
pakutakse.

Need tingimused ja kolmanda osapoole
tarkvarateated, kui need on olemas, leiate
tarkvarateadete PDF-failist, mis on aadressil
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm 53



KAYTTOOHJEET

Kiitos, etta ostit tdman tuotteen.
Turvallisuutesi varmistamiseksi lue ndma
kayttdohjeet ennen kayttoa ja sailyta
kayttoohjeita helposti saatavilla.

Osien nimet

(D Vastavalosuoja (®) 1S-kytkin
@ Tarkennusrengas ® L-Fn-painike

(@ sahkaliittimet
(® Etaisyysilmaisin
(9 Suurennusilmaisin

® Kiinnitysmerkki
(@ Tarkennuksen
rajoituskytkin
Tarkennusrengas
Vaihda tarkennustapaa liu’uttamalla (Kuva [1])
(manuaalinen tarkennuskytkinmekanismi).
Asento, jossa etdisyys- tai
suurennusilmaisin ei ndy (Kuva [1-@®)
Objektiivi toimii kameran asettamalla
tarkennustavalla.
Asento, jossa etdisyys- ja
suurennusilmaisimet nikyvit (Kuva [1-®)
Objektiivi toimii MF-tilassa riippumatta
kameran asettamasta tarkennustavasta.
Tarkenna kiertamalla objektiivin
tarkennusrengasta.
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Tarkennus on tarkennuksen rajoituskytkimella
asetetun kuvausetaisyyden sisélla.
Vastavalosuojan kiinnitys (Kuva [2])/
Vastavalosuojan siilytys (Kuva [3])
Irrota vastavalosuoja kiertamalla sitd samalla,
kun painat vapautinta.
I1S-kytkin
Laita kuvanvakautus (IS) paalle tai pois paalta.
ON: Objektiivin ja kameran
vakauttamistoiminnot ovat kaytossa. 1S
toimii kameran |S-asetusten mukaan.
OFF: Seka objektiivin ettd kameran
vakauttamistoiminnot ovat pois paalta.
L-Fn-painike
AF ei toimi, kun painiketta pidetaan painettuna.
Voit ehka maarittaa muita toimintoja kamerastasi
riippuen. Katso lisatietoja kamerasi mukana
tulleesta kayttdoppaasta.



Tarkennuksen rajoituskytkin r(b)

Maarittaa kuvausetaisyyden alueen. 0.25-0.5m
Kamera tarkentaa maéritetyn alueen sisalla. (a)—macro, | prEmER—(C)

< Jos suoritat valotuksen korjausta kaupallisesti saatavilla olevaa
valotusmittaria kayttaen, katso alla olevaa taulukkoa.
Valotuksen korjaus ei ole tarpeen, kun kaytetaan kameran
automaattista valotustilaa.

(a): S-MACRO
Kuvausetéisyys (m) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224
Suurennus 0,25x 0,5x 1x 1,5x 2x
Tehollinen aukkosuhde (f-luku) 5.0 5.6 6.3 71 8.0
Valotuksen korjaus 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-0c0
Kuvausetaisyys (m) 0,50 0,33 0,25
Suurennus 0,25x 0,5x 1x
Tehollinen aukkosuhde (f-luku) 3.5 4.0 4.5
Valotuksen korjaus 0 +1/3 +2/3

+ Kun tarkennuksen rajoituskytkin on asennossa (c), kuvausetaisyys on 0.25m-co.
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Ota huomioon kuvatessasi

« Kéyta kameran uusinta laiteohjelmistoa.
Toiminnot voivat vaihdella riippuen kamerasta.
Katso lisatietoja verkkosivuiltamme. Jos
haluat kiinnittaa objektiivin toisen valmistajan
digikameraan, ota yhteytta kyseisen kameran
valmistajaan.

Kuvan kulmat voivat leikkautua pois, mikali
kaytetdan enemman kuin yhta suodatinta tai
kaytetaan paksua suodatinta.

Huomioi salamaa kayttdessasi ettei esim.
pidempi objektiivi tai sen vastavalosuoja tule
salaman eteen.

Kayttdolosuhteet voivat rajoittaa otettavien
kuvien méaraa.

Ala koske kameroiden sahksliittimiin.

Jos automaattitarkennus (AF) ei ole
kaytettavissa, tarkista tarkennusrenkaan
liv'utettu asento.

Tarkennusetaisyys voi muuttua, kun
tarkennustapaa muutetaan asetuksesta MF
asetukseen AF/MF ja takaisin asetukseen MF.
Saada tarkennusetaisyys uudelleen.

Etaisyys- ja suurennusilmaisimet on tarkoitettu
vain suuntaa antaviksi.

.
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Tuotetiedot

Kiinnitys : Micro Four Thirds -kiinnitys

Polttovali :90 mm (vastaa 180 mm:n
objektiivia 35 mm:n
kamerassa)

Maksimiaukko :F3.5

Kuvakulma 114°

Objektiivin rakenne : 13 ryhmaa, 18 elementtia
Himmentimen saaté : F3.5 — F22

Kuvausetaisyys 10,224 m — oo (aaretdn)

Tarkennuksen saaté : AF/MF vaihto

Mitat 12 69,8 mm
(maksimilapimitta) x
136,0 mm (pituus)

Paino 1453 g (iiman
vastavalosuojaa ja suojusta)

Suodattimen koko : 2 62 mm

Vastavalosuoja : bajonetti

Tata objektiivia voidaan kayttaa M.ZUIKO-
telejatkeen kanssa. Lisatietoa yhteensopivista
telejatkeista ja huomautuksia niiden
yhdistamisesta objektiiviin on kotisivullamme.

* Teknisia tietoja voidaan muuttaa ilman
ennakkoilmoitusta tai sitoumusta valmistajan taholta.



Hoito

Puhalla pély pois objektiivista yleisesti
myytavalla puhaltimella. Pyyhi objektiivi varoen
linssipyyhkeella.

Varotoimet: lue seuraavat kohdat

Varoitukset: turvallisuusohjeet
Al katso objektiivin lapi aurinkoon.
Se voi aiheuttaa sokeutumisen tai naén
huononemisen.
Al4 jata objektiivia ilman suojusta.
Mikali auringonvalo keskittyy objektiivin lapi,
se saattaa aiheuttaa tulipalon.
Al3 osoita kameran objektiivia suoraan kohti
aurinkoa. Auringonvalo keskittyy objektiivissa
ja tarkentuu kameran sisaan, mika voi
aiheuttaa toimintahairién tai palovaurion.

.

Micro Four Thirds ja Micro Four Thirds -logo
ovat OM Digital Solutions Corporation -yhtién
tavaramerkkeja tai rekisterdityja tavaramerkkeja.

Asiakkaille Euroopassa

Tama symboli (WEEE-direktiivin
Ei liitteen 1V mukainen roskakorisymboli)
tarkoittaa sahkd- ja elektroniikkaromun
mmmm  crilliskerdystd EU-maissa.
Al heit4 téta laitetta tavallisen
talousjatteen joukkoon.
Kéayta tuotetta havittdessasi hyvaksesi
maassasi kdytdssa olevia palautus- ja
keréysjarjestelmia.

Valmistaja ei vastaa paikallismaaraysten
noudattamatta jattamisesta, mikali tuotetta
kaytetdan ostomaan tai -alueen ulkopuolella.

Objektiivissa oleva ohjelmisto saattaa sisaltaa
kolmannen osapuolen ohjelmistoa. Kolmannen
osapuolen ohjelmistoa koskevat kyseisen
ohjelmiston omistajien tai lisenssinantajien
ehdot, joiden nojalla ohjelmisto toimitetaan.
Nama ehdot ja muut mahdolliset kolmannen
osapuolen ohjelmistoilmoitukset ovat saatavilla
ohjelmistoilmoitus-PDF-tiedostossa osoitteessa
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm | 57



[[@ UPUTE

Zahvaljujemo vam na kupnji ovog proizvoda.

Radi vase sigurnosti procitajte ovaj prirucnik s

uputama prije upotrebe i spremite ga za kasnije

konzultiranje.

Nazivi dijelova

(@ Sjenilo objektiva

(2) Prsten fokusa (® L-Fn tipka

(3 Oznaka navoja (@ Elektri¢ni kontakti

(@) Sklopka limitatora Pokazatelj udaljenosti
fokusa (9 Pokazatelj uvec¢anja

Prsten fokusa

Pomaknite za promjenu nacina fokusiranja

(sl. [1) (mehanizam sa zupcem za ruéno

podesavanje fokusa).

Polozaj u kojem se pokazatelji udaljenosti

ili uveéanja ne mogu vidjeti (sl. [[J-®)

Objektiv ¢e raditi u onome nacinu rada fokusa

koji odredi fotoaparat.

Polozaj u kojem se pokazatelji udaljenosti

ili uveéanja mogu vidjeti (sl. [1-®)

Objektiv ¢e raditi u MF nacinu rada, bez

obzira na nacin rada fokusa koji odredi

fotoaparat.

®) IS sklopka
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Fokusirajte rotirajuéi prsten fokusa na
objektivu.
Fokus ¢e biti u rasponu udaljenosti
fotografiranja postavljeno pomoéu sklopke
limitatora fokusa.
Priévriéivanje sjenila (sl. [2])/
Spremanje sjenila (sl. [3])
Kako biste skinuli sjenilo, rotirajte ga
istovremeno pritiS¢uéi tipku za otpustanje.
IS sklopka
Ukljucite ili iskljucite stabilizaciju slike (IS).
ON: Funkcije stabiliziranja u objektivu i
fotoaparatu su ukljuene. IS radi u skladu s
IS postavkama fotoaparata.
OFF: Funkcije stabiliziranja u objektivu i
fotoaparatu su isklju¢ene.
L-Fn tipka
AF ne radi dok je pritisnuta tipka.
MozZete odabrati i druge funkcije, ovisno o
vaSem fotoaparatu. Za pojedinosti pogledajte
priruénik s uputama prilozen uz vas fotoaparat.



Sklopka limitatora fokusa r®

Postavlja raspon udaljenosti fotografiranja. 0.25-0.5m
Izo$travanje se vrsi unutar postavljenog raspona. (a)—MacRo, | pPEmEm— (c)
« Ako postavljate kompenzaciju ekspozicije pomoc¢u komercijalno

dostupnog svjetlomera, pogledajte tablicu nize. lIIII IIII

Kompenzacija ekspozicije nije potrebna ako koristite automatski nacin
rada ekspozicije u sklopu fotoaparata.

(a): S-MACRO
Udaljenost od objekta (m) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224
Uvecanje 0,25x 0,5x 1x 1,5x 2x
Stvarni f broj 5.0 5.6 6.3 71 8.0
Kompenzacija ekspozicije 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-00
Udaljenost od objekta (m) 0,50 0,33 0,25
Uvecanje 0,25x 0,5x 1x
Stvarni f broj 3.5 4.0 4.5
Kompenzacija ekspozicije 0 +1/3 +2/3

» Kada je sklopka limitatora fokusa u polozaju (c), udaljenost snimanja je 0.25m-co.
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Napomene o snimanju

.

Molimo koristite najnoviji firmware za
fotoaparat. Rad funkcija ovisi o fotoaparatu.
Za vise informacija, molimo posjetite nasu
internetsku stranicu. Kontaktirajte drugog
proizvodac¢a za montiranje objektiva na
digitalni fotoaparat drugog proizvodaca.
Rubovi slika mogu biti odrezani ako se Kkoristi
vise filtara ili ako se koristi debeli filtar.
Prilikom koristenja bljeskalice, bljesak moze
biti zaklonjen tijelom objektiva, sjenilom
objektiva, itd.

Uvjeti uporabe mogu smanjiti broj slika koje
se mogu snimiti.

Ne dirajte elektricne kontakte na
fotoaparatima.

Ako automatski fokus (AF) nije dostupan,
provjerite pomicni polozaj prstena fokusa.
Daljina fokusa moze se promijeniti kad se
nacin fokusiranja promijeni iz MF u AF/MF i
onda opet u MF. Ponovno podesite daljinu
fokusa.

Pokazatelji udaljenosti i uve¢anja sluze samo
u svrhu orijentacije.
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Glavne specifikacije

Navoj objektiva :navoj Micro Four Thirds

Zari$na duljina 190 mm (odgovara
objektivu od 180 mm
na 35-milimetarskom

fotoaparatu)
Maks. otvor objektiva: F3.5
Vidno polie 114°

Konstrukcija objektiva: 13 skupina, 18 le¢a
Kontrola otvora

objektiva :F3.5do F22

Raspon snimanja : 0,224 m do oo (beskonacno)
Namjestanje fokusa: prebacivanje AF/MF

Dimenzije :2 69,8 mm (maksimalni
promjer) x 136,0 mm
(duljina)

TeZina 1453 g (bez sjenila i
poklopca)

Veli¢ina filtra 1262 mm

Sjenilo objektiva  : bajonetsko

Ovaj se objektiv moze koristiti s M.ZUIKO
telekonverterskim objektivom. Za vi$e informacija
o kompatibilnim telekonverterskim objektivima

i savjetima kako ih kombinirati s objektivima,
molimo posjetite nasu internetsku stranicu.



* Tehnicki podaci su podloZni promjenama bez
prethodne najave ili obveze od strane proizvodaca.

Odrzavanje

Ispusite prasinu s objektiva komercijalno

dostupnom puhalicom. Objektiv njezno obrisite

papirom za GiSéenje objektiva.

Mjere sigurnosti: svakako procitajte sljedece

A Upozorenja: mjere sigurnosti

Ne promatrajte Sunce kroz objektiv. Posljedica
toga moze biti sliepoca ili o$te¢enje vida.

Ne ostavljajte objektiv bez poklopca. Ako

se Sunceva svjetlost konvergira u objektivu,
moze doci do pozara.

Ne usmjeravajte objektiv izravno prema
Suncu. Sunceva svjetlost konvergirat ¢e

u objektivu i fokusirati se u fotoaparatu, $to
moze izazvati oStecenje ili pozar.

Micro Four Thirds i logotip Micro Four Thirds
zastitni su znakovi ili registrirani zastitni znakovi
za OM Digital Solutions Corporation.

Za korisnike na podrucju Europe

Ovaj znak [prekrizena kanta za smece
na kotaci¢ima sukladno Prilogu IV.
Direktivi o otpadnoj elektri¢noj i

— elektronickoj opremi] oznacava odvojeno
prikupljanje otpadne elektricne i
elektronicke opreme u zemljama
Europske unije.
Ovaj uredaj ne bacajte u ku¢ni otpad.
SluZite se postojecim sustavima povrata
i prikupljanja u svojoj zemlji u svrhu
odlaganja ovog proizvoda.
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Proizvoda¢ nije odgovoran za kréenja lokalnih
propisa koji proizlaze iz uporabe ovog proizvoda
izvan zemlje ili regije u kojima je kupljen.
Softver u ovim objektivima moze ukljucivati
softver drugih proizvodaca. Softver drugih
proizvodaca podlijeZe uvjetima i odredbama
koje odrede vlasnici ili davatelji licencije tog
softvera, pod kojima je softver pruZzen i vama.
Obavijesti o uvjetima i odredbama za softver
drugih proizvodaca, ako postoje, mogu se
pronaci u PDF datoteci s obavijestima o softveru
pohranjenoj na
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm
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] HASZNALATI UTMUTATO
Koszonjiik, hogy ezt a terméket valasztotta!
A biztonsagos hasznalat érdekében kérjlk,
olvassa el ezt a kezelési utmutatot, és érizze

meg, hogy késébb tajékoztatasul szolgalhasson.

A késziilék részei
() Objektiv fényellenzé ) IS kapcsold

(@ Fokuszgy(iri (® L-Fn gomb
®) lllesztejel (@ Elektromos
(@ Fokuszlimit érintkez6k
kapcsolo (® Tavolsagjelzé
(9 Nagyitasjelz6
Fokuszgydiri

Eltolasaval modosithatja a fokuszalasi modot

(1] abra) (kézi fokuszvalté mechanika).

* Az a pozicio, amelyben a tavolsag- vagy
nagyitasjelzé nem lathaté ([-® abra)
Az objektiv a fényképezdgép altal bedllitott
fokuszmodban miikédik.

* Az a pozicié, amelyben a tavolsag- és
nagyitasjelzé lathaté
Az objektiv a fényképezbgép altal beallitott

fokuszmodtdl fuggetlentl MF médban miikédik.

A fokuszt a fékuszgyri elforgatasaval
allithatja be.

A fokusz a fékuszlimit kapcsoldval beallitott
felvételi tavolsag tartomanyan beliil lesz.
A fényellenzé csatlakoztatasa ([2] abra)/
A fényellenzé tarolasa ([3] abra)
A fényellenzd eltavolitdsahoz tartsa lenyomva
a kioldégombot, és kdzben forgassa el
a fényellenz6t.
IS kapcsolé
Be- és kikapcsolhatja a képstabilizatort (IS).
ON: Stabilizalja a mikddésben Iévé objektiv
és a fényképezdgép funkcidit. Az IS
a fényképezdgépben 1évé IS bedllitas
szerint mikodik.
OFF: Nem stabilizalja az objektiv és
a fényképezdgép funkcioit.
L-Fn gomb
Az AF nem mikédik, amig a gombot lenyomva
tartja.
A fényképezdégéptol fliggden egyéb funkcidkat
is hozzarendelhet. Tovabbi részleteket
a fényképezdgéphez mellékelt hasznalati
utmutatoban talal.
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Fokuszlimit kapcsolo (b)

Bedllitja a fényképezési tavolsag tartomanyat. 0.25-0.5m
Az élesség a bedllitott tartomanyon beliil keriil beallitasra. (a)—MacRo, | pPEmEm— (c)
« Ha kils6 fényméré hasznalataval végez expozicibkompenzaciot, az

alabbi tablazatbol tajékozodhat. lIIII IIII

Ha a fényképez6gép automatikus expozicié modjat hasznalja,
expozicidkompenzaciéra nincs sziikség.

(a): S-MACRO
Téma tavolsaga (m) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224
Nagyitas 0,25x 0,5x 1x 1,5x 2x
Effektiv f szam 5.0 5.6 6.3 7.1 8.0
Expoziciékompenzacio 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-00
Téma tavolsaga (m) 0,50 0,33 0,25
Nagyitas 0,25x 0,5x 1x
Effektiv f szam 3.5 4.0 4.5
Expoziciékompenzacio 0 +1/3 +2/3

+ Ha a fokuszlimit kapcsold bedllitasa (c), a felvételi tavolsag 0.25m-co.
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A felvételkészitésre vonatkozé megjegyzések
Kérjlik, a fényképezégéphez a legujabb
firmware-t hasznalja. Az egyes
fényképezdgép-tipusok kezelése eltér
egymastol. Tovabbi informacioért kérjik,
latogasson el weboldalunkra. Vegye

fel a kapcsolatot a masik gyartéval, ha

az objektivet egy masik gyarto digitalis
fényképezbgépére szeretné csatlakoztatni.
A kép szélei lemaradhatnak, ha egynél tébb
vagy vastag szlrét hasznalunk.

Vaku hasznalata esetén a vakufényt
blokkolhatja az objektiv, a fényellenzé stb.
A felhasznalasi feltételek csdkkenthetik a
készithetd felvételek szamat.

Ne érjen a fényképez6gépek elektromos
érintkezdihez.

Ha az autofékusz (AF) nem érheté el,
ellendrizze a fokuszgydr eltolasi helyzetét.
A fokusztavolsag valtozhat, ha az
élességallitasi moéd MF-rél AF/MF-re,

majd Ujra az MF-re valt. Allitsa be tjra

a fokusztavolsagot.

Atavolsag- és nagyitasjelzé csak
utmutatoként szolgal.

.

.

.

Miszaki adatok
Foglalat
Gyuijtétavolsag

: Micro Four Thirds szabvany
190 mm (180 mm-nek
felel meg 35 mm-es

fényképezégépen)
Max. rekeszérték :F3.5
Latészog 114°

Az objektiv felépitése : 18 lencse 13 csoportban
Irisz vezérlése :F3.5-F22

Fényképezési tartomany : 0,224 m — oo (végtelen)
Fokuszbeallitas : AF/MF izemmod

Méretek 12 69,8 mm (maximalis
atméroé) x 136,0 mm
(hossz)

Tomeg 1453 g (fényellenzé és
véddsapka nélkil)

Szliréméret 1262 mm

Objektiv-fényellenzé : Bayonet

Az objektiv hasznalhaté M.ZUIKO telekonverterrel.
A kompatibilis telekonverterekkel és azoknak az
objektivhez valo csatlakoztatasaval kapcsolatos
tovabbi informaciokeért kérjik, latogasson el
honlapunkra.
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* A gyart6 fenntartja a miszaki adatok el6zetes
értesités vagy kotelezettség nélkli
megvaltoztatadsanak jogat.

Karbantartas

Kereskedelmi forgalomban kaphato fuvéval fujja

le a port az objektivrél. Az objektivet torolje le

dvatosan egy objektivtisztitod papirral.

Ovintézkedések: Feltétleniil olvassa el az
alabbiakat!

A Figyelmeztetés: Biztonsagi tudnivalék
Ne nézzen a napba az objektiven keresztiil,
mert ez lataskarosodast, illetve vaksagot
okozhat.

Ne hagyja az objektivet védésapka nélkiil!
Ha a napfényt az objektiv 6sszegyiiti, az tlizet
okozhat.

Ne hagyja a fényképez6gépet a nap

felé forditott objektivvel! Az objektiv altal
Osszegylijtott és a fényképez6gép belsejébe
iranyuld napfény meghibasodast és tiizet
okozhat.

.
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A Micro Four Thirds és a Micro Four Thirds logéd
az OM Digital Solutions Corporation védjegye
vagy bejegyzett védjegye.

Eurdpai vasarléink szamara

Ez a jelkép [athuzott, kerekeken guruld
szemetes — WEEE iranyelv IV. melléklet]
azt jelzi, hogy az EU orszagaiban kilén
mmmm kel gydijteni az elektromos és elektronikus
termékekbdl keletkezd hulladékot.
Kérjiik, ne dobja a készliléket a
haztartasi hulladék kozé.
A termék eldobasanal kérjik, vegye
igénybe az orszagaban rendelkezésre
4llé hulladékgy(ijté helyeket.




A gyart6 nem vallal felelésséget az olyan helyi
jogsértésekért, amelyek a termék vasarlasanak
orszagan vagy régiéjan Kivili hasznalatbol
szarmaznak.

Az objektiv szoftvere kiilsé gyarto altal készitett
szoftvert is tartalmazhat. A mas gyartok altal
készitett szoftverekre azok a szerzédési
feltételek vonatkoznak, amelyeket a szoftverek
tulajdonosai vagy licencel6i neveznek meg, és
amelyek szerint On a szoftvert hasznalhatja.
Ezeket a feltételeket és a harmadik felek
egyéb szoftverekkel kapcsolatos informacioit

a szoftverinformacios PDF-fajlban a kovetkez6
cimen talalja:
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm
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ISTRUZIONI
Vi ringraziamo per aver acquistato questo prodotto.
Per la vostra sicurezza, leggete attentamente questo
manuale di istruzioni prima dell'uso e conservatelo a
portata di mano per qualsiasi riferimento futuro.
Denominazione delle parti
() Paraluce (5 Interruttore 1S
(2) Ghiera dimessaa (6 Pulsante L-Fn

fuoco (@ Contatti elettrici
(3 Baionetta Indicatore della
@ Interruttore distanza

limitatore della (© Indicatore di

messa a fuoco ingrandimento
Ghiera di messa a fuoco
Fare scorrere per modificare il metodo di messa a fuoco
(fig. [1]) (meccanismo di messa a fuoco manuale).
Posizione in cui I'indicatore della distanza
o di ingrandimento non puo essere
visualizzato (fi
L'obiettivo applica la modalita di messa a
fuoco impostata dalla fotocamera.
Posizione in cui gli indicatori della
distanza e di ingrandimento possono
essere visualizzati (fig. [[-®)
L'obiettivo opera in modalita MF,
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indipendentemente dalla modalita di messa a
fuoco impostata dalla fotocamera.
Mettere a fuoco ruotando la ghiera di messa a
fuoco dell’'obiettivo.
La messa a fuoco sara entro il campo della
distanza di ripresa impostata con l'interruttore
limitatore della messa a fuoco.
Attacco del paraluce (fig. [2])/
Conservazione del paraluce (fig. [3])
Per rimuovere il paraluce, ruotarlo mentre si
preme il pulsante di rilascio.
Interruttore IS
Attivare o disattivare la stabilizzazione immagine (IS).
ON: le funzioni di stabilizzazione dell'obiettivo
e della fotocamera funzionano. L'IS
funziona in base all'impostazione IS della
fotocamera.
OFF: le funzioni di stabilizzazione dell'obiettivo
e della fotocamera sono disattivate.
Pulsante L-Fn
L'AF smette di funzionare quando si preme il pulsante.
Potrebbe essere possibile assegnare altre
funzioni a seconda del modello di fotocamera.
Per maggiori dettagli, consultare il manuale di
istruzioni in dotazione con la fotocamera.



Interruttore limitatore della messa a fuoco

Imposta il campo della distanza di ripresa.

La messa a fuoco viene eseguita entro il campo impostato.

Se la compensazione dell'esposizione viene eseguita usando un
esposimetro disponibile in commercio, fare riferimento alla tabella
riportata di seguito.

La compensazione dell’esposizione non € necessaria quando si usa la
modalita di esposizione automatica della fotocamera.

(a): S-MACRO
Distanza del soggetto (m) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224
Ingrandimento 0,25x 0,5x 1x 1,5x 2x
Diaframma effettivo 5,0 5,6 6,3 71 8,0
Compensazione dell’esposizione 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-0c0
Distanza del soggetto (m) 0,50 0,33 0,25
Ingrandimento 0,25x 0,5x 1X
Diaframma effettivo 3,5 4,0 4,5
Compensazione dell’esposizione 0 +1/3 +2/3

+ Quando linterruttore limitatore della messa a fuoco & In posizione (c), la distanza di ripresa &
0.25m-c0.
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Note sulla ripresa

Si prega di usare la versione pili recente del
firmware per la fotocamera. Il funzionamento
varia a seconda della fotocamera. Per ulteriori
informazioni, visitare la nostra home page.
Contattare il produttore per montare I'obiettivo
sulla fotocamera digitale di un altro produttore.
| bordi delle immagini possono essere ritagliati
se si utilizza piu di un filtro o un filtro spesso.
Se si utilizza un flash, il lampo del flash
potrebbe essere ostacolato dal corpo
dell’'obiettivo, dal paraluce, ecc.

Le condizioni di utilizzo possono ridurre il
numero di immagini che & possibile scattare.
Non toccare i contatti elettrici sulle
fotocamere.

Se l'autofocus (AF) non e disponibile,
verificare la posizione della ghiera di messa

a fuoco.

La distanza di messa a fuoco potrebbe
cambiare quando il metodo di messa a fuoco
viene commutato da MF ad AF/MF e quindi
riportato su MF. Regolare nuovamente la
distanza di messa a fuoco.

Gli indicatori della distanza e di ingrandimento
sono intesi solo come guida.
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Specifiche principali

Bocchettone : Micro Four Thirds
montaggio

:90 mm (equivalente a
obiettivo da 180 mm nel
formato 35 mm)
Diaframma max  :daF3,5

Angolo di campo  :14°

Configurazione

Distanza focale

dell’'obiettivo : 13 gruppi, 18 elementi

Diaframma :daF3,5aF22

Campo di fotografia : da 0,224 m a oo (infinito)

Regolazione

messa a fuoco : Passaggio AF/MF

Dimensioni 12 69,8 mm (diametro
massimo) x 136,0 mm
(lunghezza)

Peso 1453 g (esclusi paraluce e

copertura anteriore)
Dimensione del filtro: 2 62 mm
Paraluce : Baionetta



L'obiettivo pud essere utilizzato con un
moltiplicatore di focale M.ZUIKO. Per ulteriori
informazioni sui moltiplicatori di focale
compatibili e su come abbinarli all’obiettivo,
visitare la nostra home page.

* Le specifiche sono soggette a modifica senza

preavviso o obbligo alcuno da parte del produttore.

Manutenzione

Togliere la polvere dall'obiettivo con un
soffiatore per lenti (disponibile in commercio).
Pulire delicatamente I'obiettivo con un panno
per lenti.

Precauzioni: Da leggere con attenzione

A Avvertenze: Misure di sicurezza

« Non osservare il sole attraverso I'obiettivo. Cio
potrebbe causare cecita o danni alla vista.
Coprire sempre |'obiettivo con il copriobiettivo.
Se la luce del sole converge attraverso
I'obiettivo pud provocare un incendio.

Non puntare la fotocamera direttamente verso
la luce del sole. La luce del sole convergera
nell’'obiettivo e sara concentrata nella
fotocamera, causando una possibile anomalia
di funzionamento o un incendio.

Micro Four Thirds e il logo Micro Four Thirds
sono marchi di fabbrica o marchi di fabbrica
registrati di OM Digital Solutions Corporation.
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Per utenti in Europa

Questo simbolo (cassonetto con
ruote, barrato, WEEE Allegato 1V)
indica la raccolta differenziata di
mmmm 2Pparecchiature elettriche ed
elettroniche nei paesi dell’UE.
Non gettate 'apparecchio nei
rifiuti domestici.
Usate i sistemi di raccolta rifiuti
disponibili nel vostro paese.

72 1T

Il produttore non potra essere ritenuto
responsabile per violazioni delle normative locali
derivanti dall’'uso di questo prodotto al di fuori
del Paese o della regione di acquisto.

Il software di questo obiettivo puo includere
software di terzi. Qualsiasi software di terzi

€ soggetto a termini e condizioni, imposti dai
proprietari o licenziatari di tale software, sotto i
quali vi viene fornito tale software.

Tali termini e altre note relative al software di
terzi, se presenti, sono disponibili nel file PDF
con le note sul software reperibile all'indirizzo
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm



INSTRUKCIJA

Dékojame, kad jsigijote §j gaminj.

Uztikrindami savo sauguma perskaitykite §j

instrukcijy vadova prie$ naudodami gaminj ir

laikykite jj netoliese, kad prireikus galétuméte

paskaityti.

Daliy pavadinimai

(@ Objektyvo gaubtas  (® IS jungiklis

(@ Fokusavimo ziedas (® L-Fn mygtukas

(3 Apsodo indeksas (@ Maitinimo kontaktai

(@ Fokusavimo (® Atstumo indikatorius
ribotuvo jungiklis (9 Didinimo indikatorius

Fokusavimo zZiedas

Nuslinkite, kad pakeistuméte fokusavimo

metodg ([1] pav.) (rankinio fokusavimo sankabos

mechanizmas).

Padétis, kurioje nesimato atstumo arba

didinimo indikatoriaus ((1-@® pav.)

Objektyvas veiks fotoaparato nustatytu

fokusavimo rezimu.

Padeétis, kurioje matosi atstumo arba

didinimo indikatorius (({-® pav.)

Objektyvas veiks rankinio fokusavimo (MF)

rezimu, neatsizvelgiant j fotoaparate nustatytg

fokusavimo rezima.

Fokusuojama sukant objektyvo fokusavimo
Zieda.
Fokusuoté pateks | fotografavimo atstumo
intervalg, nustatytg fokusavimo ribotuvo
jungikliu.
Gaubto tvirtinimas (2] pav.)/
Gaubto saugojimas (Zlpav.)
Norédami nuimti gaubta, sukite jj, laikydami
nuspaude fiksatoriy.
IS jungiklis
ljungia arba isjungia vaizdo stabilizavima (IS).
ON: veikia objektyvo ir fotoaparato stabilizavimo
funkcijos. IS veikia atsizvelgiant
fotoaparato IS nuostata.
OFF: objektyvo ir fotoaparato stabilizavimo
funkcijos iSjungtos.
L-Fn mygtukas
Laikant nuspaustg §j mygtuka, AF nebeveikia.
Kitas funkcijas galima priskirti atsizvelgiant j
jasy fotoaparata. ISsamios informacijos rasite su
fotoaparatu pateiktame instrukcijy vadove.
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Fokusavimo ribotuvo jungiklis

Nustatomos fotografavimo atstumo ribos.
Fokusavimas atliekamas nustatytose ribose.

« Kompensuodami ekspozicijg atskirai jsigyjamu Sviesos matuokliu,

Zr. tolesne lentele.

Naudojantis fotoaparato automatiniu ekspozicijos rezimu, ekspozicijos

kompensuoti nebatina.
(a): S-MACRO

r®

0.25-0.5m

(a)—Macro, | pEEmEE—(C)

Objekto atstumas (m) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224

Didinimas 0,25x 0,5x 1x 1,5x 2x

Faktinis f skaicius 5,0 5,6 6,3 7,1 8,0

Ekspozicijos kompensavimas 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-00

Objekto atstumas (m) 0,50 0,33 0,25

Didinimas 0,25x 0,5x 1x

Faktinis f skaiCius 3,5 4,0 4,5

Ekspozicijos kompensavimas 0 +1/3 +2/3

+ Kai fokusavimo ribotuvo jungiklis yra padétyje (c), fotografavimo atstumas yra 0.25m-co.
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Fotografavimo pastabos

Naudokite naujausig fotoaparato programine
aparatine jranga. Veiksmai priklauso nuo
fotoaparato. Norédami gauti daugiau
informacijos, apsilankykite misy pradzios
tinklalapyje. Kreipkités j kita gamintojg, jeigu
norite sumontuoti objektyva ant kito gamintojo
skaitmeninio fotoaparato.

Jei bus naudojamas daugiau nei vienas filtras
arba storas filtras, nuotrauky krastai gali bati
nukirpti.

Naudojant blykste, jos Sviesg gali blokuoti
objektyvo korpusas, gaubtas ar pan.
Nuotrauku, kurias galima padaryti, skaicius gali
sumazéti atsizvelgiant | naudojimo salygas.
Nelieskite fotoaparato maitinimo kontakty.

Jei automatinio fokusavimo (AF) funkcija
nepasiekiama, patikrinkite fokusavimo Ziedo
slinkimo padétj.

Fokusavimo atstumas gali kisti, kai
fokusavimo bldas perjungiamas i§ MF j
AF/MF ir atgal. Sureguliuokite fokusavimo
atstumg dar karta.

Atstumo ir didinimo indikatoriai turi bati
naudojami tik bendrajai orientacijai.

.

.

Pagrindinés techninés charakteristikos
Apsodas : ,Micro Four Thirds" apsodas
Fokusavimo atstumas: 90 mm (atitinka 180 mm
atstumg 35 mm fotoaparate)
Maks. diafragma  :nuo F3,5
Vaizdo kampas :14°
Objektyvo
konfigtracija
Vyzdinés diafragmos
valdymas :nuo F3,5 iki F22
Fotografavimo ribos: nuo 0,224 m iki oo
(begalybés)
Zidinio reguliavimas: AF / MF jungimas

: 13 grupiy, 18 fotoaparaty

Matmenys 12 69,8 mm (didZiausias
skersmuo) x 136,0 mm
(ilgis)

Svoris 1453 g (be gaubto ir
dangtelio)

Filtro skersmuo 1262 mm

Objektyvo gaubtas :,Bayonet*

§;j objektyva galima naudoti su M.ZUIKO
teleobjektyvu. Daugiau informacijos apie derancius
teleobjektyvus bei pastaby apie jy derinimg su
objektyvu rasite masy pradzios puslapyje.
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* Specifikacijos gali bati kei¢iamos be i$ankstinio
gamintojo prane§imo ar jsipareigojimo.

Techniné priezidra

Atskirai jsigyjamu pastuvu nupaskite nuo

objektyvo dulkes. Objektyva Svelniai nuvalykite

objektyvy valikliu.

Atsargumo priemonés:
batinai perskaitykite ¢ia pateikta informacijq

Ispéjimai: saugos priemonés
Per objektyvag neziarékite j saule. Galite apakti
arba sugadinti regéjima.
Nepalikite objektyvo be dangtelio. Objektyve
susiliejus saulés Sviesai kyla gaisro pavojus.
Nenukreipkite fotoaparato objektyvo tiesiai
i saule. Saulés Sviesa objektyve susilies ir
susifokusuos fotoaparato viduje, dél to galimi
gedimai ar gaisras.

.

,Micro Four Thirds" ir ,Micro Four Thirds"
logotipas yra prekiy Zenklai, arba registruotieji
OM Digital Solutions Corporation prekiy Zenklai.
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Klientams Europoje

Sis simbolis [perbrauktas konteineris
E: ant raty WEEE, |V priedas] nurodo
elektriniy ir elektroniniy jrenginiy
mmmm atliekas, kurios Europos Sajungos
Salyse surenkamos atskirai.
Prasome nemesti jrenginio j buitiniy
atlieky konteinerius.
PraSome atiduoti netinkama,
nereikalingg gaminj Sios rasies atlieky
surinkéjams, esantiems jasy Salyje.

Gamintojas neatsako uz pasekmes, kilusias
nesilaikant reikalavimuy, susijusiy su $io gaminio
naudojimu uz Sio gaminio pirkimo Salies ar
regiono riby.

Su Siuo objektyvu gali bati pateikiama treciyjy
$aliy programinés jrangos. Bet kokiai treciyjy
$aliy programinei jrangai taikomos jos savininky
ar licencijos iSdaveéjy salygos, suteikiancios teise
naudotis programine jranga.

Sias nuostatas ir salygas (jei yra) rasite
programinés jrangos duomeny PDF faile adresu
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm



NORADIJUMI

Pateicamies, ka esat iegadajusies So

izstradajumu.

Lai produkta izmanto$ana batu drosa, ladzu,

izlasiet $o lietoSanas pamacibu un uzglabajiet

to viegli pieejama viet3, jo §T pamaciba jums var

noderét art turpmak.

Dalu nosaukumi

(@ Objektiva parsegs  (® IS slédzis

(@ Fokusa gredzens (6 L-Fn poga

(@ Stiprinajuma raditajs @) Elektriskie kontakti

(@) Fokusa ierobezotaja (8 Attaluma indikators
sledzis (© Palielinajuma

indikators

Fokusa gredzens

Parbidiet, lai mainitu fokusé$anas metodi

([ attels) (manuala fokusa sajiga mehanisms).

* Pozicija, kura nav redzams attaluma vai
palielinajuma indikators ([1J-® attéls)
Objektivs darbojas tada fokusa rezima, kadu
iestatijusi kamera.

Pozicija, kura ir redzams attaluma un
palielinajuma indikators ([1-®) attéls)
Objektivs darbojas manuala fokusa (MF)
reZzima, neskatoties uz to, kadu fokusa rezimu
iestatijusi kamera.

Fokuséjiet, grozot objektiva fokusa gredzenu.

Fokuss bis uznem$anas attaluma diapazona,

kas iestatits ar fokusa ierobezotaja slédzi.

Parsega pievienosana ([2] attéls)/

Parsega glabasana ([3] attéls)

Lai nonemtu parsegu, grieziet to, vienlaikus

nospiezot atbrivo$anas pogu.

IS slédzis

leslédziet vai izslédziet attéla stabilizéSanas

(IS) funkciju.

ON: stabilizé objektiva un kameras darbibas
funkcijas. IS darbojas atbilstosi kameras IS
iestatljumiem.

OFF: gan objektiva, gan kameras stabilizé$anas

funkcijas ir izslégtas.

L-Fn poga

AF nedarbojas, kamér vien ir nospiesta poga.

Atkariba no kameras var iestatit arf citas

funkcijas. Stkaku informaciju skatiet kameras

noradijumu rokasgramata.
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Fokusa ierobezotaja slédzis r(b)

lestata fotograféSanas attaluma diapazonu. 0.25-0.5m
Fokus&sana tiek veikta iestatita diapazona robezas. (a)—MacRo, | pPEmEm— (c)
« Ja ekspozicijas kompensaciju veicat, izmantojot aréjo gaismas méritaju,

skatiet talak redzamo tabulu. lIIII IIII

Ekspozicijas kompensacija nav nepiecieSama, ja tiek izmantots
kameras automatiskas ekspozicijas reZims.

(a): S-MACRO
Objekta attalums (m) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224
Palielinajums 0,25x 0,5x 1x 1,5x 2x
Diafragmas atvérums 5.0 5.6 6.3 71 8.0
Ekspozicijas kompensacija 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-00
Objekta attalums (m) 0,50 0,33 0,25
Palielinajums 0,25x 0,5x 1x
Diafragmas atvérums 3.5 4.0 4.5
Ekspozicijas kompensacija 0 +1/3 +2/3

+ Ja fokusa ierobezotaja slédzis ir pozicija (c), uznemsanas attalums ir 0.25m-co.
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Piezimes par fotograféSanu

.

Ltdzam kamerai izmantot jaundko
aparatprogrammatiru. Dazadam kameram

ir atSkirigas funkcijas un darbibas. Stkaku
informaciju lidzam skatit masu timekla
vietné. Par cita raZotaja objektiva uzstadisanu
kamerai konsult&jieties ar ta razotaju.

Ja tiek izmantots vairak neka viens filtrs vai
biezs filtrs, attéla malas var tikt nogrieztas.
Izmantojot zibspuldzi, zibspuldzes gaismai
var traucét objektiva korpuss, objektiva
parsegs utt.

LietoSanas apstakli var samazinat attélu
skaitu, ko iespéjams uznemt.
Nepieskarieties kameras elektriskajiem
kontaktiem.

Ja autofokuss (AF) nav pieejams, parbaudiet
rezimu, kura parbidits fokusa gredzens.
Fokusa attalums var mainities, parslédzot
fokuséSanas metodi no MF uz AF/MF un atkal
atpakal uz MF. No jauna noreguléjiet fokusa
attalumu.

Attaluma un palielindjuma indikatori ir
paredzéti tikai atsaucei.

Galvenie tehniskie dati

Stiprinajums : Micro Four Thirds sistémas
pieslégvieta

190 mm (Iidzvértigi 35 mm
fotokamerai ar 180 mm)

Fokusa attalums

Maksimalais
diafragmas atvérums : no F3.5
Attéla lenkis 114°

Objektiva veids 118 lécas 13 grupas
Diafragmas kontrole : no F3.5 Iidz F22
Fotografé$anas
diapazons 10,224 m lidz co
(bezgalibai)
Fokusa regulé$ana : AF/MF parslég$ana

Izméri 12 69,8 mm (maksimalais
diametrs) x 136,0 mm
(garums)

Svars 1453 g (bez parsega un
vacina)

Filtra izmérs 1262 mm

Objektiva parsegs :,Bayonet”
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So objektivu var izmantot ar M.ZUIKO
telekonverteru. Stkaku informéciju par
saderigiem telekonverteriem un piezimes par to
savieno$anu ar objektiviem lddzam skatit masu
timekla vietné.

* Razotajam ir tiestbas mainit tehniskos datus bez
bridinajuma un saistibam.

Apkope

Nopiitiet puteklus no objektiva, izmantojot

tirdznieciba pieejamu gaisa patéju. Objektivus

uzmanigi noslaukiet ar objektiva tirisanas

salveti.
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DroSibas noradijumi:
noteikti izlasiet turpmak sniegtos noradijumus

A Bridinajumi: drosibas noradijumi
Neskatieties caur objektivu uz sauli. Tas

var izraisit redzes zaud&jumu vai tas
pasliktinasanos.

Neaizmirstiet uzlikt objektivam vacinu.

Ja saules gaisma konvergésies caur
objektivu, var izcelties ugunsgréks.
Nevérsiet fotokameras objektivu tiesi pret
sauli. Saules gaisma konvergésies objektiva
un fokusésies fotokameras iekSpusé, tadéjadi,
iespé&jams, izraisot darbibas traucéjumus vai
aizdeg$anos.

Micro Four Thirds un Micro Four Thirds logotips
ir OM Digital Solutions Corporation registrétas
precu zimes.



Pircéjiem Eiropa

Sis simbols [parsvitrota atkritumu
tvertne uz riteniem, WEEE IV
pielikums] nozimé atseviSku elektriska
mmmm  UN elektroniska aprikojuma atkritumu
savaks$anu ES valstis.
Lddzam neizsviest §adu aprikojumu
majsaimniecibas atkritumu tvertnés.
Ja Sis produkts ir jaizsviez, lddzam
izmantot sava valsti pieejamas
atkritumu apsaimnieko$anas un
savaksanas sistémas.

Razotajs neuznemas nekadu atbildibu par
vietéjo noteikumu parkapumiem, kuru célonis ir
8T izstradajuma izmantoSana arpus ta iegades
valsts vai regiona robezam.

ST objektiva programmatiira var bat ietverta
treSo puSu programmatira. Uz jebkuru tre$as
puses programmattru attiecas noteikumi un
nosacijumi, kurus ir noteicis $Is programmaturas
Tpasnieks vai licences devéjs un saskana ar
kuriem ST programmatdra ir piegadata jums.
Sie noteikumi un citi tre$o pusu pazinojumi, ja
tadi ir, ir atrodami programmatiras pazinojumu
PDF faila, kas tiek uzglabats timekla vietné
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm

Lv 81



[ AANWIJZINGEN

Wij danken u voor de aanschaf van dit product.
Lees voor het gebruik deze handleiding
aandachtig door en houd deze bij de hand om
deze in de toekomst te kunnen raadplegen.
Naam van onderdelen
() Zonnekap (®) 1S-schakelaar
(@ Scherpstelring (® L-Fn-knop
(3 Index lensvatting (@ Elektrische contacten
(@ Focuslimietschakelaar (8 Afstandsindicator

(9 Vergrotingsindicator
Scherpstelring
Schuif om de scherpstelmethode te veranderen
(afb. [1]) (handmatig scherpstelkoppelmechanisme).
Positie waarin de afstands- of
vergrotingsindicator niet zichtbaar is
(afb. [-®)
De lens werkt in de scherpstellingsfunctie die
is ingesteld op de camera.
Positie waarin de afstands- of
vergrotingsindicator zichtbaar is (afb. [1-®)
De lens werkt in de MF-functie ongeacht de
scherpstellingsfunctie die is ingesteld op de
camera.

82 NL

Stel scherp door aan de scherpstelring te
draaien.

De scherpstelling zal binnen het bereik liggen
van de opnameafstand die is ingesteld met de
focuslimietschakelaar.

Bevestigen van de kap (afb. [2])/

Opbergen van de kap (afb. [3])

Om de kap te verwijderen, draait u deze terwijl u

op de ontgrendelingsknop drukt.

IS-schakelaar

Schakel beeldstabilisatie (IS) in of uit.

ON: Beeldstabilisatie in de lens en de camera
is ingeschakeld. De beeldstabilisatie werkt
volgens de beeldstabilisatie-instellingen in
de camera.

OFF: Beeldstabilisatie in zowel de lens als de

camera is uitgeschakeld.

L-Fn-knop

AF functioneert niet zolang de knop wordt

ingedrukt.

Mogelijk kunt u andere functies toewijzen,

afhankelijk van uw camera. Zie voor meer

informatie de instructiehandleiding die bij uw
camera werd geleverd.



Focuslimietschakelaar r(b)

Stelt het bereik in van de afstand waarop gefotografeerd kan worden. 0.25-0.5m
Er wordt scherpgesteld binnen het ingestelde bereik. (a)—MACRo, | pEEmEER— (C)
« Bij gebruik van belichtingscompensatie met behulp van een losse

lichtmeter, raadpleegt u de onderstaande tabel. lIIII IIII

Belichtingscompensatie is niet nodig bij gebruik van de automatische-
belichtingsfunctie van de camera.

(a): S-MACRO
Afstand tot het onderwerp (m) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224
Vergroting 0,25x 0,5x 1x 1,5x 2x
Effectief diafragma 5,0 5,6 6,3 7.1 8,0
Belichtingscompensatie 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-00
Afstand tot het onderwerp (m) 0,50 0,33 0,25
Vergroting 0,25x 0,5x 1x
Effectief diafragma 3,5 4,0 4,5
Belichtingscompensatie 0 +1/3 +2/3

« Als de focuslimietschakelaar in positie (c) staat, is de opnameafstand 0.25m-co.
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Opmerkingen over het fotograferen

.

Gebruikt u alstublieft de meest recente
firmware voor de camera. De bedieningen
verschillen afhankelijk van de camera.
Bezoek onze website voor meer informatie.
Neem contact op met de fabrikant van de
betreffende camera om de lens op een
digitale camera van een andere fabrikant te
bevestigen.

De randen van foto’s zouden afgesneden
kunnen worden als meer dan één filter of als
een dik filter wordt gebruikt.

Wanneer u gebruikmaakt van een flitser, wordt
het flitslicht mogelijk geblokkeerd door de
behuizing van het objectief, de lenskap enz.
Gebruiksomstandigheden kunnen het

aantal beelden dat kan worden opgenomen
verlagen.

Raak de elektrische contacten van camera’s
niet aan.

Als automatisch scherpstellen (AF) niet
beschikbaar is, controleert u de schuifpositie
van de scherpstelring.
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De scherpstelafstand kan veranderen wanneer
de scherpstellingsmethode van MF naar AF/
MF en dan terug naar MF wordt geschakeld.
Pas de scherpstelafstand weer aan.

De afstands- en vergrotingsindicators zijn
alleen bedoeld als richtlijn.

Belangrijkste technische gegevens

Lensvatting
Scherpstelafstand

: Micro Four Thirds-vatting
190 mm (equivalent aan
180 mm op een 35 mm-

camera)
Max. diafragma  :F3,5
Beeldhoek 114°

Configuratie van

de lens : 13 groepen, 18 lenzen
Irisinstelling :F3,5tot F22
Scherpstelbereik  :0,224 m tot oo (oneindig)

Scherpstelinstelling : AF/MF-wisseling

Afmetingen 12 69,8 mm (maximale
diameter) x 136,0 mm
(lengte)

Gewicht 1453 g (zonder kap en
lenskap)

Filtermaat 1262 mm

Zonnekap : Bajonet



Deze lens kan worden gebruikt met een
M.ZUIKO-teleconverter. Voor meer informatie
over compatibele teleconverters en
opmerkingen over het combineren ervan met de
lens, bezoekt u onze website.

* Wijzigingen in de technische gegevens voorbehouden
zonder voorafgaande kennisgeving of enige
verplichting van de zijde van de fabrikant.

Onderhoud

Verwijder stof van de lens met een in de handel

verkrijgbaar blaaskwastje. Wrijf de lens met een

lensreinigingsdoekje voorzichtig schoon.

Voorzorgsmaatregelen:
zorg ervoor dat u het volgende leest

A Waarschuwingen: veiligheidsmaatregelen
Kijk niet door de lens naar de zon. Dit

kan blindheid of beschadiging van het
gezichtsvermogen veroorzaken.

Plaats het kapje altijd terug op de lens. Als er
zonlicht gebundeld wordt door de lens, kan er
brand ontstaan.

Richt de cameralens niet op de zon. Hierdoor
kan het zonlicht zich in de lens bundelen en
zich verzamelen in de camera, wat kan leiden
tot een storing of brand.

Micro Four Thirds en het Micro Four Thirds
logo zijn handelsmerken of geregistreerde
handelsmerken van OM Digital Solutions
Corporation.
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Voor klanten in Europa

Dit symbool [een doorgekruiste
verrijdbare afvalbak volgens WEEE
Annex 1V] geeft aan dat in de
EU-landen alle afgedankte elektrische
en elektronische apparatuur apart
moet worden ingezameld en verwerkt.
Gooi het apparaat a.u.b. niet bij het
gewone huisvuil.
Maak a.u.b. gebruik van het
inzamelsysteem dat in uw land
beschikbaar is voor de afvoer van
dit product.
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De fabrikant kan niet verantwoordelijk worden
gehouden voor schending van plaatselijke
voorschriften die voortvloeien uit het gebruik van
dit product buiten het land of de regio waar het
is gekocht.

De software in deze lens kan software van
derden bevatten. Software van derden is
onderworpen aan door de eigenaars of
licentiegevers van de betreffende software
opgelegde bepalingen en voorwaarden,
waaronder software aan u wordt geleverd.
Deze voorwaarden en andere
softwarebepalingen van derden kunnen, indien
van toepassing, worden gevonden in de PDF
met de softwareverklaring opgeslagen op
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm



i[§ INSTRUKSJONER

Takk for at du valgte dette produktet.

For din egen sikkerhets skyld: Les denne
bruksanvisningen fer bruk og oppbevar den
tilgjengelig for fremtidige oppslag.

Navn pa komponenter

(@ Solblender (®) IS-bryter
(2) Fokusring (® L-Fn-knapp

(® Fatningsindeks (@) Elektriske kontakter

(@ Bryter for (® Avstandsindikator
fokusbegrenser (9 Forsterrelsesindikator
Fokusring

Skyv for & bytte fokuseringsmetode (fig. [1])

(manuell fokusclutch-mekanisme).

* Posisjon der avstands- eller
forstorrelsesindikatoren ikke kan vises
(fig. [-®)

Objektivet vil bruke den fokusmodusen som er
stilt inn av kameraet.

* Posisjon der avstands- og
forstorrelsesindikatoren kan vises
(fig. (1-®)

Objektivet vil bruke MF-modus, uansett
hvilken fokusmodus som er stilt inn av
kameraet.

Fokuser ved a dreie pa objektivets fokusring.
Fokus kommer til & vaere innenfor omradet for
den opptaksavstanden som er stilt inn med
fokusbegrensningsbryteren.
Sette pa solblender (fig. [2])/
Oppbevare solblender (fig. [3])
Solblenderen fiernes ved a dreie den mens du
trykker pa utlgseren.
IS-bryter
Sla bildestabilisering (IS) pa eller av.
ON: Stabiliseringsfunksjonene i objektivet
og kameraet er i gang. IS-en fungerer i
henhold til IS-innstillingen til kameraet.
OFF: Stabiliseringsfunksjonene i bade objektivet
og kameraet er av.
L-Fn-knapp
AF-funksjonen slutter & fungere nar knappen
trykkes inn.
Du vil kanskje kunne tilordne andre funksjoner,
avhengig av kameraet ditt. Du finner naermere
informasjon i bruksanvisningen som fulgte med
kameraet ditt.
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Bryter for fokusbegrenser r(b)

Stiller inn rekkevidden for fotograferingsavstand. 0.25-0.5m
Fokusering gjeres innenfor rekkevidden som er satt. (a)—MacRo, | pPEmEm— (c)
 Hvis du foretar eksponeringskompensering med en vanlig lysmaler, se

tabellen nedenfor. lIIII IIII

Eksponeringskompensering er ungdvendig hvis du bruker kameraets
automatiske eksponeringsmodus.

(a): S-MACRO
Avstand til motivet (m) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224
Forstarrelse 0,25x 0,5x 1x 1,5x 2x
Effektivt f-nummer 5.0 5.6 6.3 7.1 8.0
Eksponeringskompensasjon 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-00
Avstand til motivet (m) 0,50 0,33 0,25
Forstarrelse 0,25x 0,5x 1x
Effektivt f-nummer 3.5 4.0 4.5
Eksponeringskompensasjon 0 +1/3 +2/3

» Hvis fokusbegrensningsbryteren er i stillingen (c), er opptaksavstanden 0.25m-co.
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Merknader om fotografering

.

.

Bruk kameraets nyeste firmware.
Arbeidsoperasjonene vil variere med
kameraet. For mer informasjon, besek var
hjemmeside. Kontakt den andre produsenten
for a feste linsen pa en annen produsents
digitalkamera.

Bildekantene kan bli avklippet hvis det brukes
mer enn ett filter, eller hvis det brukes et tykt
filter.

Nar man bruker blitz, kan objektivet,
solblenderen e.l. danne skygger i bildet.
Bruksforholdene kan redusere antall bilder
som kan tas.

Ikke ror de elektriske kontaktene pa kameraer.

Hvis autofokus (AF) ikke er tilgjengelig, ma du
kontrollere posisjonen til fokusringen.
Fokusavstanden kan endres nar
fokuseringsmetoden byttes fra MF til

AF/MF og deretter tilbake til MF. Juster
fokusavstanden pa nytt.

Avstands- og forstgrrelsesindikatorene er kun
veiledende.

Hovedspesifikasjoner

Fatning : Micro Four Thirds fatning

Fokalavstand 190 mm (tilsvarer 180 mm
pa et 35 mm-kamera)

Maks. blenderapning : F3.5

Bildevinkel 114°
Linsekonfigurasjon  : 13 grupper, 18 linser
Iriskontroll :F3.51il F22

Fotograferingsavstand : 0,224 m til co (uendelig)

Fokusjustering : AF/MF-veksling

Mal 12 69,8 mm (maksimal
diameter) x 136,0 mm
(lengde)

Vekt 1453 g (uten solblender og
deksel)

Filterstarrelse 12 62 mm

Solblender : Bajonett

Dette objektivet kan brukes med en M.ZUIKO
telekonverter. Pa hjemmesiden finner du mer
informasjon om kompatible telekonvertere og
opplysninger om hvordan de kan kombineres
med objektivet.

* Spesifikasjoner kan endres uten forvarsel eller
forpliktelser fra produsentens side.
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Vedlikehold
Blas bort stgv fra objektivet med en vanlig
blasebelg. Tark forsiktig av objektivet med
en linseklut.

Forsiktighetsregler: Les falgende (viktig)

Advarsler: Sikkerhetsanvisninger
Ikke se pa solen gjennom linsen. Det kan fore
til blindhet eller skade synet.
Ikke la linsen ligge uten deksel. Dersom sollys
samles i linsen, kan det oppsta brann.
Ikke rett kameralinsen mot solen. Sollys vil
samles i linsen og fokuseres i kameraet, noe
som kan fore til defekter eller brann.

Micro Four Thirds og Micro Four Thirds-logoen
er varemerker eller registrerte varemerker for
OM Digital Solutions Corporation.
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For kunder i Europa

Dette symbolet [avfallskontainer med
kryss over WEEE vedlegg IV] viser til
separat avfallsbehandling for brukt
mmmm  ©lekirisk og elektronisk utstyr i
EU-land.lkke kast utstyret i vanlig
husholdningsavfall.
Levér det i stedet til
gjenvinnings-systemet for denne
type produkter i ditt land.

Produsenten er ikke ansvarlig for brudd pa
lokale regler nar dette produktet blir tatt i bruk
utenfor landet eller regionen det ble solgt i.

Programvaren i dette objektivet kan inneholde
tredjeparts programvare. Eventuell tredjeparts
programvare er underlagt vilkarene og
betingelsene, palagt av eierne eller lisensgivere
av den programvaren, der programvare er gitt
til deg.

Disse vilkarene og andre tredjeparts
programvare meldinger, om noen, kan finnes i
programvarens varsel PDF-fil oppbevares ved
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm




INSTRUKCJA

Dzigkujemy za zakup tego produktu.

W celu zapewnienia bezpieczenstwa przed
rozpoczegciem uzytkowania nalezy przeczyta¢
niniejszg instrukcje obstugi i przechowywac jg

w tatwo dostepnym miejscu, aby méc skorzystac
Z niej w przyszto$ci.

Nazwy czesci

(D Ostona ® Przefacznik IS
przeciwodblaskowa (stabilizacja obrazu)
na obiektyw ® Przycisk L-Fn

@ Pierscien regulacji (7 Styki elektryczne
ostrosci Wskaznik odlegtosci

(3) Wskaznik mocowania (9) Wskaznik

(@ Przefacznik powigkszenia
ogranicznika
ustawiania ostrosci

Pierscien regulacji ostrosci

Przesun, aby zmieni¢ sposéb ustawiania

ostrosci (rys. [1]) (mechanizm sprzegta recznego

ustawiania ostrosci).

* Pozycja, w ktorej nie wida¢ wskaznika
odlegtosci lub powigkszenia (rys. [1]-®)
Obiektyw bedzie pracowaé w trybie
ustawiania ostro$ci wybranym w aparacie.

* Pozycja, w ktérej widoczne s3g wskazniki
odlegtosci i powigkszenia (rys. [11-®)
Obiektyw bedzie pracowac w trybie MF
niezaleznie od trybu ustawiania ostrosci
wybranego w aparacie.

Ustaw ostro$¢, obracajac pierscien regulacji
ostrosci obiektywu.

Ostros¢ bedzie w zakresie odlegtosci
fotografowania ustawianej przetgcznikiem
ogranicznika ustawiania ostrosci.

Dotaczanie ostony (rys. [2])/

Przechowywanie ostony (rys. [3])

Aby zdja¢ ostong, obracaj jg, jednoczesnie

naciskajgc przycisk zwalniajgcy.

Przetacznik IS (stabilizacja obrazu)

Wigcz lub wytgcz stabilizacje obrazu (IS).

ON: Funkcje stabilizacji obrazu w obiektywie

i aparacie sg wigczone. Funkcja IS dziata
zgodnie z ustawieniami IS w aparacie.

OFF: Funkcje stabilizacji obrazu w obiektywie

i aparacie sg wytgczone.

PL 91



Przycisk L-Fn

Nacisnigcie przycisku dezaktywuje tryb AF.

Zaleznie od posiadanego aparatu mozliwe jest przypisanie innych funkcji. Informacje szczegétowe
znajdujg sie w instrukcji obstugi dostarczonej z aparatem.

Przetacznik ogranicznika ustawiania ostrosci r(b)
Ustawia zakres odlegtosci fotografowania. 0.25-0.5m
Regulacja ostrosci jest wykonywana w ustawionym zakresie. (a)—MACRO, | pEETES—(C)
« W przypadku przeprowadzania kompensacji ekspozycji z uzyciem

ogdlnodostepnego $wiattomierza nalezy zapoznac sie z ponizsza tabelg. lIIII IIII

Kompensacja ekspozyciji jest zbedna w przypadku korzystania z
automatycznego trybu ekspozycji aparatu.

(a): S-MACRO
Odlegtos¢ obiektu (m) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224
Powiekszenie 0,25x 0,5x 1x 1,5x 2X
f efektywna 5,0 5,6 6,3 7,1 8,0
Kompensacja ekspozycji 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-00
Odlegtos¢ obiektu (m) 0,50 0,33 0,25
Powigkszenie 0,25x 0,5x 1x
f efektywna 3,5 4,0 4,5
Kompensacja ekspozyciji 0 +1/3 +2/3

» Gdy przetgcznik ogranicznika ustawiania ostrosci znajduje sie w pozycii (c), odlegto$¢
fotografowania wynosi 0.25m-c0.
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Wskazoéwki dotyczace fotografowania
Nalezy korzysta¢ z najnowszej wersji
oprogramowania sprzetowego (firmware)
aparatu. Obstuga zalezy od aparatu. Wiecej
informacji na stronie gtéwnej naszej witryny.
Aby zamontowac na aparacie cyfrowym
obiektyw innego producenta, nalezy
skontaktowac¢ sie z danym producentem.

W przypadku uzywania kilku filtréw lub
grubego filtra moze doj$¢ do winietowania.
W przypadku korzystania z lampy btyskowej
btysk $wiatta moze zosta¢ zablokowany przez
obiektyw, ostone obiektywu itp.

Warunki uzytkowania moga zmniejszy¢ liczbe
zdje¢, jakie mozna zarejestrowac.

Nie nalezy dotyka¢ stykéw elektrycznych na
aparatach.

Jezeli autofokus (AF) jest niedostepny,
sprawdz, w jakie potozenie jest przesuniety
pierscien regulacji ostrosci.

Odlegtos¢ zdjeciowa moze sie zmienic, kiedy
sposob regulacji ostroéci przetgczy si¢ z MF
na AF/MF, a nastgpnie z powrotem na MF.
Ustaw odlegto$¢ zdjeciowa ponownie.

.

+ Odczyt ze wskaznikéw odlegtosci i
powigkszenia nalezy traktowac jedynie jako
wskazanie orientacyjne.

Podstawowe dane techniczne

Bagnet : mocowanie Micro Four
Thirds
Ogniskowa 190 mm (odpowiednik 180 mm

w aparacie z kliszg 35 mm)
Maks. przystona  :F3,5
Kat widzenia obrazu : 14°
Konfiguracja
obiektywu : 18 soczewek w 13 grupach
Sterowanie przystong: F3,5 do F22
Zakres ostrzenia  :0,224 m do oo
(nieskoniczonosci)

Regulacja ostrosci : zmiana trybéw AF/MF

Wymiary 12 69,8 mm (maksymalna
$rednica) x 136,0 mm
(dtugosc¢)

Waga 1453 g (bez ostony i pokrywy)

Rozmiar filtra 1262 mm

Ostona

przeciwodblaskowa

na obiektyw :bagnet
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Ten obiektyw moze by¢ uzywany w potgczeniu
z telekonwerterem M.ZUIKO. Wigcej informacji
na temat zgodnych telekonwerteréw oraz ich
wspotpracy z obiektywem na stronie gtownej
naszej witryny.

* Dane techniczne moga ulec zmianie bez
powiadomienia i bez zadnych zobowigzan ze
strony producenta.

Konserwacja

Zdmuchnij pyt z soczewki dostepng w sprzedazy

gruszka fotograficzng. Obiektyw wytrzyj

delikatnie bibutkg do czyszczenia obiektywdw.
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Srodki bezpieczenstwa:
nalezy przeczyta¢ nastepujace zalecenia

Ostrzezenia: zasady bezpieczenstwa
Nie patrz na storice przez obiektyw. Moze to
spowodowac $lepote lub uszkodzenie wzroku.
Nie zostawiaj obiektywu bez zakrywki.
Skupienie $wiatta stonecznego przez obiektyw
moze spowodowaé pozar.

Nie kieruj obiektywu aparatu bezposrednio
na storice. Swiatlo stoneczne ogniskuje sie
poprzez obiektyw wewnatrz aparatu i moze
zaktoci¢ jego dziatanie, a nawet spowodowac
jego zapalenie.

Micro Four Thirds i logo Micro Four Thirds

sg znakami towarowymi lub zastrzezonymi
znakami towarowymi firmy OM Digital Solutions
Corporation.



Dla klientéw w Europie

B

Przedstawiony tu symbol [przekreslony
wizerunek kosza na kétkach, zgodny z
dyrektywg WEEE, aneks V] informuje
o istniejagcym w UE obowigzku
sortowania i osobnego usuwania lub
utylizacji sprzetu elektronicznego.

Nie nalezy wyrzucac tego sprzetu razem
ze $mieciami i odpadkami domowymi.
Pozbywajgc sie tego produktu, nalezy
korzystac z funkcjonujacych w
poszczegdlnych krajach systemow
zbiérki odpadow i surowcow wtornych.

Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci
za naruszenia przepisow lokalnych w wyniku
korzystania z tego produktu poza krajem lub
regionem, w ktérym go zakupiono.

Oprogramowanie tego obiektywu moze
obejmowac programy innych firm.
Oprogramowanie innych firm podlega warunkom
i zasadom okreslonym przez wtascicieli lub
licencjodawcéw tego oprogramowania, zgodnie
z ktorymi oprogramowanie jest udostepniane
uzytkownikowi.

Te warunki i inne uwagi dotyczace
oprogramowania innych firm, jesli istnieja,

sg dostepne w pliku PDF z informacjami

o oprogramowaniu zawartym pod adresem
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm
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INSTRUGOES

Obrigado por ter adquirido este produto. Para

garantir a sua seguranga, agradecemos que leia

este manual de instru¢des antes de utilizar o

produto e mantenha-o a disposigdo para futura

referéncia.

Nome das partes

(1) Para-sol da objetiva (5 Interruptor IS

(@ Anel de focagem (& Botdo L-Fn

(3 Marca de montagem () Contactos elétricos

(@ Interruptor limitador (® Indicador de distancia
de focagem (9 Indicador de ampliagéo

Anel de focagem

Deslize para alterar o método de focagem

(Fig. [1]) (mecanismo de aperto de focagem

manual).

Posicdo em que os indicadores de distancia ou

ampliagéo ndo podem ser vistos (Fig. [1I-®)

A lente opera no modo de focagem definido

pela camara.

Posicdo em que os indicadores de distancia

e ampliagdo podem ser vistos (Fig. [1-®)

A lente opera no modo MF,

independentemente do modo de focagem

definido pela camara.
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Focagem ao rodar o anel de focagem da lente.
A focagem estara dentro do alcance da
distancia a fotografar definida com o
interruptor limitador de focagem.

Montar o para-sol (Fig. [2])/

Guardar o para-sol (Fig. [3])

Para remover o para-sol, rode-o enquanto

pressiona o botao do obturador.

Interruptor IS

Ligue ou desligue a estabilizagdo de imagem

(IS).

ON: As fungdes de estabilizagado na objetiva e
na camara funcionam. A estabilizagédo de
imagem (IS) funciona de acordo com a
definicdo de estabilizagado de imagem (IS)
da camara.

OFF: As fungdes de estabilizagdo na objetiva e

na camara estéo desligadas.

Botédo L-Fn

A AF deixa de funcionar enquanto o botéo é

premido.

E possivel atribuir outras fungdes dependendo

da sua camara. Para mais detalhes, consulte

o manual de instrugdes fornecido com a sua

camara.



Interruptor limitador de focagem r®

Define o intervalo da distancia a fotografar. 0.25-0.5m
Afocagem ¢é efetuada dentro do intervalo definido. (a)—macro, | prEmER—(C)

« Se estiver a realizar a compensacgao da exposigao utilizando um
medidor de luz comercialmente disponivel, consulte a tabela abaixo. lIIII
A compensagcéo da exposicdo € desnecessaria quando se utiliza o
modo de exposi¢do automatica da camara.

(a): S-MACRO
Distancia do motivo (m) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224
Ampliagao 0,25x 0,5x 1x 1,5x 2x
Numero f efectivo 5,0 5,6 6,3 7.1 8,0
Compensagao da exposicdo 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-00
Distancia do motivo (m) 0,50 0,33 0,25
Ampliagédo 0,25x 0,5x 1x
Numero f efectivo 3,5 4,0 4,5
Compensagao da exposi¢do 0 +1/3 +2/3

+ Quando o interruptor limitador de focagem esta na posi¢éo (c), a distancia de disparo é de
0.25m-0c0.
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Notas para fotografar

.

.

Por favor, use a versdo de firmware mais
recente para a camara. A operagao varia
dependendo da camara. Para obter mais
informagdes, visite a nossa pagina de
Internet. Contacte o outro fabricante para
montar a objetiva numa camara digital de
outro fabricante.

As margens da imagem podem ficar cortadas
se utilizar mais que um filtro ou se utilizar
filtros intensos.

Quando é utilizado um flash, a luz do flash
podera ser bloqueada pelo corpo da objetiva,
para-sol da objetiva, etc.

As condigdes de utilizagdo podem diminuir o

numero de imagens que podem ser capturadas.
N&o toque nos contactos elétricos nas camaras.

Se a focagem automatica (AF) nao

estiver disponivel, verifique a posicéo de
deslizamento do anel de focagem.

A distancia de focagem pode ser alterada
quando o método de focagem é alternado
entre MF para AF/MF e, em seguida, de volta
a MF. Reajuste a distancia de focagem.

Os indicadores de distancia e ampliagdo
devem ser entendidos apenas como um guia.
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Especificagdes principais

Montagem : Montagem Micro Four
Thirds

190 mm (equivalente a 180 mm
numa camara de 35 mm)

Abertura max. :F3,5

Angulo de imagem : 14°

Configuragéo da

objetiva : 13 grupos, 18 lentes
Controlo da iris :F3,5aF22

Distancia de disparo: 0,224 m a oo (infinito)

Ajuste de focagem : Comutagédo AF/MF

Distancia focal

Dimensdes 12 69,8 mm (didametro
maximo) x 136,0 mm
(comprimento)

Peso 1453 g (excluindo o para-sol
e a tampa)

Tamanho do filtro  :2 62 mm

Para-sol da objetiva: Baioneta

Esta objetiva pode ser utilizada com um
teleconversor M.ZUIKO. Para obter mais
informagdes sobre os teleconversores
compativeis e as notas sobre as combinagdes
dos mesmos com as objetivas, visite a nossa
pagina de Internet.



* As especificagdes estdo sujeitas a alteragédo, sem
obrigagdo de aviso prévio por parte do fabricante.

Manutengao

Remova o pé da objetiva com um soprador

disponivel no mercado. No caso da objetiva,

limpe cuidadosamente com um papel de

limpeza de objetivas.

Precaucgodes:
Leia as informagdes que se seguem

A Adverténcias: Precaugdes de seguranga
« N&o observe o sol através da objetiva.

Pode causar cegueira ou problemas de visdo.
N&o deixe a objetiva sem tampa. Se a luz
solar atravessar a objetiva, podera originar
um incéndio.

N&o aponte a objetiva da camara para

o sol. Os raios irdo atravessar a objetiva

e concentrar-se no interior da camara,
possivelmente causando uma avaria ou
incéndio.

.

Micro Four Thirds e o logétipo da Micro Four
Thirds s&o marcas comerciais ou marcas
registadas da OM Digital Solutions Corporation.

Para clientes na Europa

Este simbolo (contentor de rodas
com uma cruz WEEE Anexo IV)
indica uma separagao diferenciada
dos residuos de equipamento elétrico
e eletrénico nos paises da UE.

Né&o elimine o equipamento em
conjunto com o lixo doméstico.

Utilize os sistemas de recolha
disponiveis no seu pais para a
eliminagéo deste produto.

O fabricante ndo se responsabiliza por
violagdes dos regulamentos locais decorrentes
da utilizagcdo deste produto fora do pais ou da
regido em que é realizada a compra.
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O software nesta objetiva pode incluir software
de terceiros. Qualquer software de terceiros
esta sujeito aos termos e condigdes impostos
pelos proprietarios ou licenciantes do software
em causa, ao abrigo dos quais esse software é
fornecido ao utilizador.

Esses termos e quaisquer outros avisos
relativos a software de terceiros, caso existam,
podem ser consultados no ficheiro PDF de
avisos de software armazenado em
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm
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&€ INSTRUCTIUNI

Va multumim ca ati achizitionat acest produs.

Pentru a fi in siguranta, va rugam sa cititi acest

manual de instructiuni inainte de utilizare si sa-I

pastrati la indemana pentru referinte ulterioare.

Numele componentelor

(1) Parasolar obiectiv ~ (5) Comutator IS

(2 Inel de focalizare ~ (6) Buton L-Fn

(3 Reper de montare (7)) Contacte electrice

(@ Comutator de (® Indicator distanta
limitare a focalizarii (@ Indicator de mérire

Inel de focalizare

Actionati pentru a schimba metoda de focalizare

(Fig. [1]) (mecanism de comutare intre

focalizarea manuala si cea automata)

Pozitie in care indicatorul de distanta sau

de mérire nu poate fi vazut (Fig. [1-®)

Obiectivul va functiona in modul de focalizare

setat de aparat.

Pozitie in care indicatoarele de distanta si

de marire pot fi vizute (Fig. [11-®)

Obiectivul va functiona in modul de focalizare

manuald, indiferent de modul de focalizare

setat de aparat.

Focalizati prin rotirea inelului de focalizare al
obiectivului.

Focalizarea se va efectua in intervalul
distantei de fotografiere setate cu comutatorul
de limitare a focalizarii.

Atasarea parasolarului (Fig

Depozitarea parasolarului (Fig. [3])

Pentru a indeparta parasolarul, rotiti-l in timp ce

apasati butonul de eliberare.

Comutator IS

Porniti sau opriti stabilizarea imaginii (IS).

ON: Functiile de stabilizare din obiectiv i aparat
sunt pornite. IS opereaza conform cu
setarile IS din camera foto.

OFF: Functiile de stabilizare atat din obiectiv,

cat si din camera foto sunt oprite.

Buton L-Fn

AF nu mai functioneaza in timp ce butonul este

apasat.

Puteti atribui alte functii, in functie de aparatul

dumneavoastra. Pentru detalii, consultati

manualul de instructiuni care insoteste aparatul.
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Comutator de limitare a focalizarii r(b)

Seteaza intervalul distantei de fotografiere. 0.25-0.5m
Focalizarea este efectuata in intervalul setat. (a)—MACRo, | pEEmEER— (C)

« Daca se efectueaza compensarea expunerii cu un exponometru din
comert, consultati tabelul de mai jos.
Compensarea expunerii nu este necesara cand se utilizeaza modul de
expunere automata a aparatului de fotografiat.

(a): S-MACRO
Distanta pana la subiect (m) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224
Marire 0,25x 0,5x 1x 1,5x 2x
Numar f efectiv 5,0 5,6 6,3 7.1 8,0
Compensarea expunerii 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-00
Distanta pana la subiect (m) 0,50 0,33 0,25
Marire 0,25x 0,5x 1x
Numar f efectiv 3,5 4,0 4,5
Compensarea expunerii 0 +1/3 +2/3

+ Atunci cand comutatorul de limitare a focalizarii este in pozitia (c), distanta de fotografiere este
0.25m-0c0.
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Observatii privind fotografierea

« Va rugam sa utilizati cea mai recenta versiune
de firmware pentru camera foto. Operatiunile
variaza in functie de aparatul foto. Pentru
mai multe informatii, va rugam sa vizitati
pagina noastra principala. Contactati celalalt
producator pentru a monta obiectivul pe un
aparat foto digital al altui producétor.
Marginile fotografiilor pot fi decupate daca
este folosit mai mult de un filtru sau daca este
folosit un filtru gros.

Cand utilizati blitul, lumina blitului poate

fi blocata de catre obiectiv, parasolarul
obiectivului etc.

Conditiile de utilizare pot scadea numarul de
imagini care pot fi capturate.

Nu atingeti contactele electrice ale aparatelor
foto.

Daca autofocalizarea (AF) este indisponibila,
verificati pozitia de actionare a inelului de
focalizare.

Distanta de focalizare se poate modifica
atunci cand se schimba metoda de focalizare
intre MF si AF/MF si inapoi la MF. Reajustati
distanta de focalizare.

.

« Indicatoarele de distanta si de marire au doar
scop orientativ.
Specificatii principale
Montura : Montura Micro Four Thirds
Distanta focala :90 mm (echivalent cu
180 mm la o camera de
35 mm)
Diafragma maxima : F3,5
Unghiul imaginii ~ :14°
Configuratia
obiectivului 113 grupuri, 18 lentile
Controlul diafragmei : F3,5 la F22
Distante fotografiere : 0,224 m la oo (infinit)
Reglarea focalizarii : Comutare AF/MF

Dimensiuni 12 69,8 mm (diametru
maxim) x 136,0 mm
(lungime)

Greutate 1453 g (fara parasolar si
capac)

Dimensiunea filtrului : @ 62 mm
Parasolar obiectivi : Baioneta
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Acest obiectiv poate fi utilizat cu un
teleconvertor M.ZUIKO. Pentru mai multe
informatji despre teleconvertoarele compatibile
si observatii privind combinarea acestora cu
obiectivele, vizitati pagina noastra principala.

* Specificatiile pot suferi schimbari fara niciun anunt
sau obligatie din partea producatorului.

intretinerea

Suflati praful de pe obiectiv cu o suflanta

disponibila in comert. Stergeti usor obiectivul cu

o hartie speciala pentru curatat obiective.
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Precautii: Cititi urmatoarele

Avertismente: Masuri de siguranta
Nu priviti soarele prin obiectiv. Aceasta poate
cauza orbire sau poate deteriora vederea.
Nu lasati obiectivul fara capac. Daca prin
obiectiv trece lumina solara, poate rezulta un
incendiu.
Nu indreptati obiectivul camerei catre soare.
Lumina solara va trece prin obiectiv si se
va focaliza in camera, putand provoca un
incendiu sau defectarea camerei.

Micro Four Thirds si sigla Micro Four Thirds
sunt marci sau marci inregistrate ale OM Digital
Solutions Corporation.



Pentru clienti din Europa

Acest simbol [lada de gunoi cu roti,
taiata WEEE Anexa V] indica faptul
cd, in tarile Uniunii Europene,

Jr— echipamentele electrice si electronice
uzate trebuie colectate separat.
Va rugam nu aruncati echipamentul
n gunoiul casnic.
Va rugam sa folositi spatiile de
colectare existente in tara
dumneavoastra pentru acest produs.

Producatorul nu si asuma raspunderea pentru
ncalcari ale regulamentelor locale care rezulta
din utilizarea acestui produs in afara tarii sau a
regiunii in care a fost achizitionat.

Componenta software din acest obiectiv poate
include software de la alti producatori. Orice
software de la terti face obiectul termenilor si
conditiilor impuse de proprietarii software-ului
respectiv sau de proprietarii licentei acestuia in
baza céarora vi se furnizeaza software-ul.
Acesti termeni si alte posibile precizari ale tertei
parti cu privire la program, dacéa este cazul, pot
fi gasite in fisierul PDF aferent de pe site-ul
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm
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& MHCTPYKLMSA

Cnacubo 3a BblIGop AaHHOro n3aenust.

[ins obecneveHns GesonacHOCTU aKcnnyaTaumm
o6beKkTMBa, NoXanyncTa, NpouTUTe AaHHoe
PYKOBOACTBO MO 3KCMyaTaluum 1 epxuTe ero
noz pykow, 4tobbl 06paTUTLCA K HEMY B Criyyae
HeobxoaMmocTu.

MepeyeHb KOMMOHEHTOB

(1) Brenpa o6bektnea (5 Mepekniovatens IS

(2 Konbuo (® Kronka L-Fn
hOKyCMPOBKM (@ 3nektpudeckue

() Ykasatenb KOHTaKTI
KpenneHns (® Wnaukatop

(@) MNepekniouatens paccTosHus
orpaHuumMTens (® UnamkaTop
hokycrpoBky yBenMIeHms

Konbuo cdokycupoBku

CpBUHbTE, YTOGbI N3MEHUTL METOZ,

cokycmposku (Puc. [1]) (pyuHor mexaHnam

NepeknoYeHunst pexvimMa hoKyCUpOBKM).

* lNonoxeHue, B KOTOPOM UHAUKATOP
PaccTOsIHUA UNWU UHAWKATOP yBENUUYeHUs
He BuaeH (Puc. [1-®)

O6bekTnB ByaeT Mcnonb3oBaTh PEXUM

hOKYCHPOBKM, YCTAHOBMEHHBI (pOTOKamMepoW.
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* MonoxeHue, B KOTOPOM UHAUKATOPbI
PaccTOsIHUA 1 YBeNUYeHUsi BUOHbI
(Puc.
O6bekTVB ByaeT NCMonb3oBaTb PEXUM
PY4HOI (POKYCMPOBKM HE3ABUCUMO OT
pexuma hoKyCHPOBKY, YCTAaHOBIIEHHOTO
oTokamepon.

Bbinonxute okycmpoBky, noBopaynsas
KOMbLIO HOKYCUPOBKN OGBbEKTUBA.
®dokycupoBka byaeT HaxoaUTbCS B

npegenax AnanasoHa pacCTOSIHUSA CbeMKU,
YCTaHOBMEHHOrO C MOMOLLLIO NepekmnoyaTens
orpaHu4nTens okycMpoBKU.

Kpennenue 6nenasbi (Puc

XpaHeHue 6neHabl (Puc.

YTo6bI CHATL BreHay, NoBEpHUTE ee, Haxumas

KHOTMKY OTCOEANHEHMS!.

Mepekntoyatens IS

BkrntounTte nnu BbIkno4UTe yHKLMIO

cTabunuaauum nsobpaxerus (IS).

ON: paboTaeT cTabunusauus B oGbekTuBe,

1 kamepa yHKUMOHMpYeT. IS paboTtaeT
cornacHo HacTpolike IS B kamepe.

OFF: pa6oTaeT cTtabunusauus B o6bekTuse, n

coTokamepa BbIKOYeHa.




Knonka L-Fn

AF npekpaluaet paGoTy npu HaxxaTun KHOMKU.

B 3aBucMMOCTM OT hoToKamepbl At Ha3Ha4YeHWst MOTyT BbITb AOCTYMHbI Apyrve dyHKuMn. Bonee
noppo6Has UHdopmaLms nprBefeHa B PyKOBOACTBE MO 3KCMyaTauumn otokamepsbl.

MepekntoyaTtenb orpaHnunTensi GoKycCUpoBKU

Sa,qaeT AnanasoH pacCToAHUA dDOTOC'beMKI/I.

®0KyCMp0BKa BbIMONMHATCA B NpeAenax 3afaHHOoro gnanasoHa.

. I'Ipm BbIMOSTHEHUN KOPPEKUUN IKCMO3ULUK C MOMOLLIbIO BHELLHEro
3KCMOHOMETPA CM. TaBMuLLy HIxKe.
Koppekuusi akcnosuumm He TpebyeTcsi Npu NCMoNb30BaHUN pexuMa
aBTOMaTUYEeCKON aKcnosnunn d)OTOKaMepr.

(a): S-MACRO
PaccTosiHve no obbekTa (M) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224
YBenuyeHve 0,25x 0,5x 1X 1,5x 2X
AdppekTnBHOE f-4ncno 5,0 5,6 6,3 71 8,0
Koppekuusi akcrnosunumm 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-00
PaccrosiHue o obbekTa (M) 0,50 0,33 0,25
YBenuyerve 0,25x 0,5x 1x
SddekTnBHOE f-4ncno 3,5 4,0 4,5
Koppekuus akcnoauuum 0 +1/3 +2/3

+ Koraa nepekntoyatens orpaHnimTens (oKyCMPOBKM HAaXOANUTCS B NONOXEHNN (C), PacCToAHME
cbemku coctabnseT 0.25m-00. RU 107



MpumeyaHus no cLemke

 [MoxanyicTa, Cnonb3yiTe NOCNeaHI
BEPCUIO NPOLLMBKM A15t kKamepbl. Mopsiaok
[encTBUM ByAeT oTnNnMYaTbCs B 3aBUCKMOCTMI
OT kamepel. [ins nony4veHnsi 6onee nogpobHomn
VHOpMALK NOCETUTE HaLlly [OMALLHIO0n
cTpaHuLy. [N ycTaHoBKM 06bekTnBa

Ha UnchpoByto hoTokamepy CTOPOHHEro
npou3BoANTens 0bpaTUTeCh K MHCTPYKLMAM
[nst hoTokaMepbl CTOPOHHETO NPOU3BOANTENS.
IMpw MCronb3oBaHUN HECKOIbKIX (OUMETPOB
nnu counbTpa 6onbLIOKN TOMLLMHBI BO3MOXHO
obpesaHne KpaeB CHUMKOB.

Mpy Mcnonb3oBaHW BCMbILLKM BO3MOXHO
nosiBieHne TeHel oT 06beKTMBa, GrieHab!
obbekTvBa U T.4.

YCroByst UCTIONB30BaHMS MOTYT CHU3UTB KOTIMYECTBO
1306paKeHUIA, KOTOPbIE MOXHO CAENaThb.

He npukacaiitech k anekTpuyeckum
KOHTaKTam Ha Kamepax.

Ecnu aBTochokycuposka (AF) HegocTynHa,
npoBepLTe MONoXKeHNe KorbLia hOKYCMPOBKU.
PaccTosiHve dokycrmpoBku MoxeT
VN3MEHWUTLCS, €CIN MEPEKIIOYNTL COco6
cokycuposku ¢ MF B nonoxexne AF/MF,

a 3aTem BO3BpaTUTL ero B nonoxexve MF.
108 RU
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HacTtpoiiTe paccTosiHne hoKyCrpOoBKy.
* MHavkaTopbl paccToOsIHNA U yBENUYeHNst
npeAHasHayeHbl TOMbKO AN UCMOMNb30BaHUsA
B KayeCTBe CrpaBKy.
OcHoBHbIe cneundukaumm
Kpennexue : Kpennenwe Micro Four Thirds
®okycHoe pacctosiHie: 90 MM (3KBMBaANEHTHO
180 Mmm Ans 35-mm
oToannapata)
Makc. anacpparma : F3,5
Yron nao6paxenus : 14°

KoHdurypaums

obbekTvBa 113 rpynn, 18 nuH3
PerynupoBka

avadparmbl :oT F3,5 no F22
CbemoyHoe

paccrosiHue 1071 0,224 m o O

(6eckoHeYHoCTb)
Perynuposka dokyca: Mepeknioyerne AF/MF

Paamepbl 12 69,8 MM (MaKcManbHbIii
nAvnametp) x 136,0 MM (anvHa)

Bec 1453 r (6e3 yyera bneHgpl n
KPbILLUKW)

Pa3mep dunstpa 2 62 Mm

Brnenpa obbekTusa : baoHeT



OT0T 06LEKTUB MOXHO UCMONbL30BaTh C
TenekoHBepTepom M.ZUIKO. Bonee nogpobHas
MHOpMaLMA 0 COBMECTUMbIX TENEKOHBEpTEpaXx
1 NpYMeYaHs N0 KOMBUHMPOBAHUIO VX C
06beKTMBOM NpUBEAEHbI Ha Halleil JoMallHek
cTpaHuue.

* I'Ipomsoanenb MOXeT UBMEHATb
TEeXHU4eCcKne xapakTepuCcTuUKu NpoayKToB 6es
npeaBapuTernbHOro yseoMneHnsa n Kakux-nm6o
obs3aTensCTB co CBOEW CTOPOHbI.
O6cnyxuBaHue
CpyiTe nbinb ¢ 06bEKTVBA UMEIOLWMMCS B
npopaxe ycTponcTBOM npoayeku. OCTOPOXHO
npoTpute 06LEKTUB Bymaroii Ansi O4UCTKN
06BLEKTMBOB.

Mepbl NpeaoCTOPOXHOCTN
06s3aTenkLHO NpoYTUTE creayollee

A Mpepynpexaenus. Mepbl
npeaoCTOPOXHOCTH

He cmoTpuTe Yepes 0GLEKTUB Ha COMHLe.
3TO MOXET NPUBECTU K NOTEPE 3PEHUS UMK
NOBPEXAEHWIO rMnas.

He octaBnsiiite 06bekTvB 6€3 KpbILLKN.
CdhoKyCcrpOBaHHbIi 0GLEKTVBOM COMNHEYHbIN
CBET MOXET NPUBECTU K Noxapy.

He HanpaBnsiite 06bekTuB potoannapara Ha
corHue. CorHeyHbI CBET COCPEAOTOUNTCA B
06bekTVBe U CPOKyCHPYETCS BHYTPY Kamepbl,
4YTO MOXET NpuBecTU k cbosim B paboTe
hoToannapara unu noxapy.

Micro Four Thirds n norotun Micro Four
Thirds siBNAOTCS TOBapHLIMU 3HAaKaMu Unu
3aperncTpupoBaHHbLIMMU TOBapHbLIMU 3HaKaMu
OM Digital Solutions Corporation.
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MponaBoauTenb He HECET OTBETCTBEHHOCTY 3a
HapyLWeHUs MECTHbIX NPaBUI, BO3HUKLLVE B
pesynkTaTe UCMONb30BaHWs 3TOTO NPOAyKTa BHE
CTpaHbl UMW PervoHa ero NPUoBpPeTEHUS.

MporpammHoe obecneyeHvie Anst faHHOTO
o6beKTMBa MOXET COAepXaTb MporpaMmbl
CTOPOHHMX NpousBoauTeneit. Jllobas nporpamma
CTOPOHHEro NPou3BoAUTENs noanagaeT

nog npasuia v ycrioBus ee BnagenbLa

UMW AepxaTensi NIMLEH3Nn, Ha OCHOBaHUM
KOTOPbIX JaHHas nporpaMmMa NpeaocTaBnseTcs
nonb30BaTensim.

37U ycrnoBusi, a Takke UHbIe NPUMEeHaHNs K
nporpaMmam CTOPOHHWX MPOU3BOAUTENEN,
ecrnn TakoBble UMEIOTCS!, MOXHO HalTV B
daiine B popmate PDF ¢ npumeyaHusmm k
nporpamMMHoMy obecneyeHuto Ha cante
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm
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B NAVOD NA POUZITIE

Dakujeme vam za zakUpenie tohto vyrobku.

Pre vasu bezpecnost si, prosim, pred jeho
pouzitim pozorne precitajte tento navod a potom
ho uloZte pre budlce nahliadnutie.

Nazvy casti

(@ SIne&na clona ®) Prepinad IS
objektivu (® Tlagidlo L-Fn

(2) Zaostrovaci krizok (@ Elektrické kontakty

(3 Znagka pre (® Indikator vzdialenosti

nasadzovanie objektivu (9 Indikator zva¢genia
@ Prepinad limitu

zaostrenia
Zaostrovaci kruzok
Posunutim zmerite spésob zaostrovania (obr. [1])
(spojkovy mechanizmus manualneho zaostrovania).
Poloha, v ktorej sa indikator vzdialenosti
alebo zvaé$enia neda vidiet' (obr. [1-®)
Objektiv bude pracovat v rezime
zaostrovania, ktory nastavil fotoaparat.
Poloha, v ktorej sa indikatory vzdialenosti
a zvaésenia daju vidiet (obr. [1-®)
Objektiv bude pracovat v rezime manualneho
zaostrovania MF, a to bez ohladu na rezim
zaostrovania, ktory nastavil fotoaparat.

Zaostrite oto¢enim zaostrovacieho krizka
objektivu.
Zaostrenie bude v ramci rozsahu vzdialenosti
snimania nastaveného pomocou prepinaca
limitu zaostrenia.
Nasadenie sIneénej clony (obr. [2])/
uskladnenie sIne&nej clony (obr. [3])
Kryt odstranite tak, ze podrzite stlacené tlacidlo
uvolnenia a zaroven ho pootocite.
Prepinac IS
Zapnutie alebo vypnutie stabilizacie obrazu (IS).
ON: Funkcie stabilizacie objektivu a fotoaparatu
su zapnuté. Funkcia IS funguje podla
nastavenia IS vo fotoaparate.
OFF: Funkcie stabilizacie objektivu
a fotoaparatu st vypnuté.
Tla¢idlo L-Fn
Funkcia AF prestane fungovat, kym je tlacidlo
stlacené.
Mézete priradit’ dalSie funkcie v zavislosti
od vasho fotoaparatu. Podrobnosti najdete
v navode na pouzivanie dodanom s vasim
fotoaparatom.
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Prepinac limitu zaostrenia r(b)

Sluzi na nastavenie rozsahu vzdialenosti fotografovania. 0.25-0.5m
Zaostrovanie sa uskutogni v nastavenom rozmedzi. (a)—MACRo, | pEEmEER— (C)

« Ak sa korekcia expozice vykonava pomocou bezne dostupného
expozimetra, pozrite si niz§ie uvedenu tabulku.
Korekcia expozicie nie je potrebna pri pouziti rezimu automatickej
expozicie fotoaparatu.

(a): S-MACRO
Vzdialenost objektu (m) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224
ZvacsSenie 0,25x 0,5x 1x 1,5x 2x
Efektivne clonové éislo 5,0 5,6 6,3 7.1 8,0
Korekcia expozicie 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-00
Vzdialenost objektu (m) 0,50 0,33 0,25
ZvacsSenie 0,25x 0,5x 1x
Efektivne clonové ¢&islo 3,5 4,0 4,5
Korekcia expozicie 0 +1/3 +2/3

» Ked je prepina¢ limitu zaostrenia v polohe (c), vzdialenost snimania je 0.25m-c0.
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Poznamky ohfadom snimania

.

.

Pouzivajte najnovsi firmvér fotoaparatu.

Jednotlivé Ukony sa budu lisit' v zavislosti od
fotoaparatu. Ak chcete ziskat viac informacii,
navstivte nasu domovsku stranku. Ohladom
pripevnenia objektivu na digitalny fotoaparat

od iného vyrobcu kontaktujte daného vyrobcu.

Pri pouziti silného filtra alebo kombinacie
viacerych filtrov méZu byt orezané okraje
(rohy) snimok.

Pri pouziti blesku moéze byt svetlo z blesku

blokované objektivom, sine¢nou clonou a pod.

Podmienky pri pouzivani mézu znizit pocet
zachytenych snimok.

Nedotykajte sa elektrickych kontaktov na
fotoaparatoch.

Ak je automatické zaostrovanie (AF)
nedostupné, skontrolujte polohu posunutia
zaostrovacieho krizka.

Zaostrena vzdialenost sa moze zmenit, ak
zmenite metddu zaostrenia z MF na AF/
MF a potom spat na MF. Znova nastavte
zaostrenu vzdialenost.

Indikatory vzdialenosti a zvacsenia sliZia len
na orientaciu.

Hlavné parametre
Bajonet

Ohniskova
vzdialenost

Svetelnost
Uhol zaberu
Konfiguracia
objektivu
Rozsah clony
Vzdialenost pri
fotografovani

Ostrenie
Rozmery
Hmotnost
Velkost filtra

Slne¢na clona
objektivu

: Typ Micro Four Thirds

:90 mm (Ekvivalentné

180 mm na 35 mm
fotoaparate)

:F3,5
114°

: 13 skupin, 18 SoSoviek
:F3,5azF22

10,224 m az oo

(nekonecno)

: Prepinanie AF/MF
12 69,8 mm (maximalny

priemer) x 136,0 mm
(dizka)

1453 g (bez sinecnej clony

a krytu)

1262 mm

: Bajonet
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Tento objektiv je mozné pouzit' s telekonvertorom
M.ZUIKO. Dalsie informéacie o kompatibilnych
telekonvertoroch a poznamky o ich kombinovani
s objektivmi najdete na naSej domovskej
stranke.

* Zmena technickych $pecifikacii bez
predchadzajliceho upozornenia vyhradena.

Udrzba

Sfuknite prach z objektivu bezne dostupnym

fukacom. Objektiv jemne utrite obruskom

na Cistenie objektivu.

Vystrahy: Precitajte si nasledujtce

A Varovania: Bezpecnostné opatrenia
Nedivajte sa objektivom do sInka. Mohlo by
dojst’ k oslepnutiu alebo poskodeniu zraku.
Nenechavaijte objektiv bez krytu. Ak sa

v objektive zbieha sInecné svetlo, méze dojst
k poziaru.

Nemierte objektivom fotoaparatu priamo na
sInko. Sine¢né luce sa v objektive sustredia
a mozu fotoaparat poskodit' alebo spdsobit’
poziar.

.
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Micro Four Thirds a logo Micro Four Thirds st
ochrannou znamkou a registrovanou ochrannou
znamkou spolo¢nosti OM Digital Solutions
Corporation.

Pre zakaznikov v Eurépe

Tento symbol [preciarknuty kontajner
s kolieskami WEEE Annex 1V]
znamena povinnost triedenia
[ elektrotechnického odpadu
v krajinach EU.
Nevyhadzujte, prosim, zariadenie do
bezného komunalneho odpadu.
Pri likvidacii nepotrebného zariadenia
vyuZite systém zberu triedeného
odpadu, ktory je zavedeny vo vasej
krajine.




Vyrobca nebude zodpovedny za porusenie
miestnych predpisov vyplyvajice z pouzivania
tohto vyrobku mimo krajiny alebo oblasti
zakUpenia.

Softvér v tomto objektive méze obsahovat'
softvér tretich stran. Akykolvek softvér

tretich stran podlieha podmienkam, ktoré boli
definované vlastnikmi alebo poskytovatelmi
licencie daného softvéru, za ktorych je softvér
poskytovany.

Tieto podmienky a dalsie informacie k softvéru
tretich stran, ak existuju, mozno najst v stibore
PDF s informéaciami tykajucimi sa softvéru,
umiestnenom na
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm
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NAVODILA

Hvala za nakup tega izdelka.

Za zagotovitev varnosti pred uporabo preberite
ta priroénik in ga shranite, da bo pri roki za
prihodnjo uporabo.

Imena delov

() Songna zaslonka (& Stikalo IS
(2 Ostrilni obro¢ (® Gumb L-Fn

(® Oznaka za (@ Elektrigni kontakti
namestitev objektiva (&) Indikator razdalje

(@) stikalo za omejitev (9 Indikator povecave
ostrine

Ostrilni obro¢

Podrsnite, da spremenite nacin izostritve (sl. [1])

(mehanizem sklopke ro¢ne izostritve).

Polozaj, na katerem indicator razdalje ali

poveéave ni viden (sl. [[J-®)

Objektiv bo deloval v naéinu izostritve, ki ga

nastavi fotoaparat.

Polozaj, na katerem so indikatorji razdalje

ali povegave vidni (sl. [[-®)

Zaslonka bo delovala v naginu MF ne glede

na nacin izostritve, ki ga je nastavil fotoaparat.
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Izostrite tako, da zavrtite ostrilni obro¢
zaslonke.
Ostrina bo znotraj razpona razdalje
fotografiranja, nastavljene s stikalom za
omejitev ostrine.
Pritrditev zaslonke (sl. [2])/
Shranjevanje zaslonke (sl. [3])
Da odstranite zaslonko, jo zavrtite, medtem ko
pritiskate na gumb za sprostitev.
Stikalo IS
Vklopite ali izklopite stabilizacijo slike (IS).
ON: Funkcije stabilizacije v objektivu in
fotoaparatu delujejo. IS deluje v skladu
z nastavitvami IS v fotoaparatu.
OFF: Funkcije stabilizacije v objektivu in
fotoaparatu so izklju¢ene.
Gumb L-Fn
Medtem, ko je gumb pritisnjen, AF ne deluje.
Glede na vas fotoaparat, lahko dodelite Se
druge funkcije. Za podrobnosti glejte navodila za
uporabo, priloZzena vasemu fotoaparatu.



Stikalo za omejitev ostrine r(b)

Z njim nastavite razpon razdalje fotografiranja. 0.25-0.5m
Ostrenje nato poteka v razponu, ki ste ga nastauvili. (@) —MACRo, | pPERER— (C)
< Priizravnavi izpostavljenosti s komercialno razpoloZljivim merilnikom

svetlobe glejte spodnjo tabelo. lIIII IIII

Izravnava izpostavljenosti ni potrebna, ¢e uporabljate nacin samodejne
izpostavljenosti fotoaparata.

(a): S-MACRO
Razdalja predmeta (m) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224
Povecava 0,25x 0,5x 1x 1,5x 2x
Dejansko $tevilo f 5.0 5.6 6.3 71 8.0
Kompenzacija osvetlitve 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-00
Razdalja predmeta (m) 0,50 0,33 0,25
Povecava 0,25x 0,5x 1x
Dejansko $tevilo f 3.5 4.0 4.5
Kompenzacija osvetlitve 0 +1/3 +2/3

« Ce je stikalo za omejitev ostrine na poloZaju (c), je razdalja fotografiranja 0.25m-00.
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Opombe k fotografiranju

Prosimo, uporabljajte najnovej$o strojno
programsko opremo za fotoaparat. Delovanje
se bo glede na fotoaparat razlikovalo. Za
ve¢ informacij prosimo obis¢ite naso spletno
stran. O namestitvi objektiva na drug digitalni
fotoaparat se posvetujte s proizvajalcem tega
fotoaparata.

Ce uporabite veg filtrov ali pa debel filter, so
lahko robovi fotografije odrezani.

Pri uporabi bliskavice lahko ohisje objektiva,
soncéna zaslonka ipd. zastre svetlobo
bliskavice.

Pogoji uporabe lahko zmanj$ajo Stevilo
fotografij, ki jih lahko zajamete.

Elektricnih kontaktov na fotoaparatu se ne
dotikajte.

Ce samodejno ostrenje (AF) ni na voljo,
preverite poloZaj ostrilnega obroca.

Razdalja izostritve se lahko spremeni, e
nacin izostritve preklopite z MF na AF/MF

in nato nazaj na MF. Ponovno prilagodite
razdaljo izostritve.

Indikatorji razdalje in povecave so predvideni
zgolj za orientacijo.

.

.
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Glavne specifikacije
Nastavek

Gori$¢na razdalja
Maks. zaslonka

Kot slike
Konfiguracijaobjektiva

Nadzor irisne zaslonke :

Obmocje fotografiranja

Prilagajanje ostrine

Mere

Teza

Velikost filtra
Sonéna zaslonka

: nastavek Micro Four
Thirds

:90 mm (enakovredno
180 mm na 35-mm
fotoaparatu)

:F3.5

114°

: 13 skupin, 18 objektiva

F3.5 do F22

10,224 m do oo
(neskon¢no)

: preklapljanje
samodejnega/
roénega ostrenja

12 69,8 mm (najvedji
premer) x 136,0 mm
(dolzina)

1453 g (brez zaslonke in
pokrovéka)

1262 mm

: bajonetni



Ti objektivi se lahko uporabljajo s telekonverterjem
M.ZUIKO. Za ve¢ informacij o zdruzljivih
telekonverterjih in opombah o njihovem
zdruZevanju z objektivi obis¢ite naso zacetno
stran.

* Specifikacije se lahko spremenijo brez obvestila ali
odgovornosti s strani proizvajalca.

Vzdrzevanje

Z objektiva spihajte prah z izpihovalnikom, ki

je na voljo na trzis€u. Objektiv nezno obrisite s

Cistilnim papirjem za objektive.

Obvezno preberite naslednja opozorila

A Varnostni ukrepi

Skozi objektiv ne opazujte sonca. To lahko
povzroci slepoto ali poskodbo vida.

Objektiv vedno pokrijte s pokrovékom.

Ce skozi objektiv sije sonéna svetloba, lahko
pride do pozara.

Objektiva ne usmerjajte v sonce. Soncna
svetloba skozi le¢o konvergira v Zari§¢e
znotraj aparata in lahko povzroci okvaro ali
pozar.

.

Micro Four Thirds in logotip Micro Four Thirds
sta blagovni znamki ali registrirani blagovni
znamki OM Digital Solutions Corporation.

Za stranke v Evropi

Ta simbol [precrtani smetnjak na
kolesih, WEEE priloga IV] nakazuje
lo€eno zbiranje odpadne elektri¢ne in
mmmm clektronske opreme v drzavah EU.
Opreme ne odvrzite med
gospodinjske odpadke.
Ko Zelite izdelek zavreci, uporabite
sisteme za vracanje in zbiranje
odpadkov, ki so na voljo v vasi drzavi.
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Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za
krsitve lokalnih uredb, ki izhajajo iz uporabe tega
izdelka izven drzave ali regije nakupa.

Programska oprema v tem objektivu lahko
vklju€uje programsko opremo drugih
proizvajalcev. Vsa programska oprema drugih
proizvajalcev je predmet dolocil in pogojev,

ki jih dologijo lastniki te programske opreme
ali licence za programsko opremo, v skladu s
katerimi vam to programsko opremo predajo v
uporabo.

Te pogoje in obvestila glede programske
opreme drugih proizvajalcev, ¢e obstajajo, si
lahko ogledate v datoteki PDF, ki je shranjena
na
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm
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BRUKSANVISNING

Tack for att du har kopt denna produkt. For
saker anvandning bor du forst Iasa igenom
denna bruksanvisning och spara den for
framtida bruk.

Kamerans delar

(@ Motljusskydd (®) I1S-brytare
(2 Fokuseringsring ® L-Fn-knapp

(® Monteringsmarkering () Elektriska
(@ Omkopplare fér anslutningar
fokusbegrénsning (8 Avstandsindikator
(9) Férstoringsindikator
Fokuseringsring
Skjut framat eller bakat for att
&ndra fokuseringsmetod (bild [1)
(aktiveringsmekanism foér manuell fokusering).
¢ L&ge dar avstands- och
forstoringsindikatorerna inte gar att se
(bild [-®)
Objektivet anvands med det fokuseringslage
som har stéllts in via kameran.

* Lage dér avstands- och
forstoringsindikatorerna gar att se
(bild [1-®)
Objektivet anvands i MF-lage, oavsett
vilket fokuseringslage som har stéllts in via
kameran.
Fokusera genom att vrida pa objektivets
fokuseringsring.
Skarpan stalls in inom det
tagningsavstandsomrade som ar installt med
omkopplaren for fokusbegransning.

Montera motljusskyddet (bild [2])/

Férvara motljusskyddet (bild [3])

For att ta av skyddet, vrid det medan du trycker

pa frigéringsknappen.

IS-brytare

Slar pa eller av bildstabilisering (IS).

ON: Stabiliseringsfunktioner i objektivet och
kameran &r igang. IS fungerar enligt IS-
instaliningarna i kameran.

OFF: Stabiliseringsfunktioner i bade objektivet

och kameran ar avstangda.
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L-Fn-knapp

AF slutar fungera under tiden da knappen &r intryckt.

Det kan handa att du kan tilldela andra funktioner beroende pa kameran som anvénds. Se
bruksanvisningen som féljde med din kamera for narmare information.

Omkopplare for fokusbegransning

Staller in rackvidden for fotograferingsavstandet. r(b)

Fokusering sker inom den rackvidd som stallts in. 0.25-0.5m

« Om exponeringskompensation utférs med en separat () —MACRO, | pPEER— (©)
exponeringsmatare, sa se nedanstaende tabell.
Exponeringskompensation behdver inte utféras nar kamerans
automatiska exponeringslage anvands.

(a): S-MACRO
Avstand till motivet (m) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224
Forstoring 0,25x 0,5x 1X 1,5x 2X
Effektivt f-nummer 5,0 5,6 6,3 7,1 8,0
Exponeringskompensation 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-00
Avstand till motivet (m) 0,50 0,33 0,25
Forstoring 0,25x 0,5x 1x
Effektivt f-nummer 3,5 4,0 4,5
Exponeringskompensation 0 +1/3 +2/3

» Nar omkopplaren for fokusbegransning ar i 1age (c) stalls tagningsavstandet in pa 0.25m-co.
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Anmérkningar om fotografering

.

.

Anvand den senaste firmware-versionen for
kameran. Funktionerna varierar beroende
pa vilken kamera som anvands. Besok var
webbplats for mer information. Om objektivet
ska monteras pa en digitalkamera fran

en annan tillverkare bor denna tillverkare
kontaktas fér nérmare information.

Om fler an ett filter anvands eller om filtret
ar tjockt kan det handa att bildens kanter
beskars.

Nar du anvander blixt kan blixtljuset skuggas
av objektivet, motljusskyddet etc.
Anvandningsfoérhallandena kan minska antalet
bilder som gar att ta.

Vidrér inte kamerans elektriska kontakter.
Om autofokus (AF) inte gar att anvanda bor
du kontrollera vilket lage fokuseringsringen
ari.

Fokusavstandet kan férandras nar
fokusmetoden har vaxlats fran MF till AF/
MF och sedan tillbaka till MF. Justera
fokusavstandet.

Avstands- och férstoringsindikatorerna ar
endast avsedda som en vagledning.

Tekniska data

Fattning : Micro Four Thirds-fattning

Fokuseringsomrade :90 mm (motsv. 180 mm pa
en 35 mm kamera)

Max. blandare :F3,5

Bildvinkel 114°
Objektivkonfigurering: 13 grupper, 18 objektiv
Blandaromfang :F3,5 till F22

Fotograferingsavstand: 0,224 m till oo (oandligt)
Skarpejustering : Vaxla mellan AF/MF

Matt 12 69,8 mm (maximal
diameter) x 136,0 mm
(langd)

Vikt 1453 g (utan motljusskydd
och objektivskydd)

Filterstorlek 12 62 mm

Motljusskydd : Bajonett

Objektivet kan anvandas med en M.ZUIKO-
telekonverter. Se var webbplats for narmare
information om kompatibla telekonvertrar och
uppgifter om hur man kombinerar dem med
objektivet.

*Tekniska data kan &ndras utan féregdende meddelande
och utan skyldigheter fran tillverkarens sida.
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Underhall

Blas bort damm pa objektivet med en blasborste
som finns i handeln. Torka objektivet forsiktigt
med en linsduk.

Obs! Las noga igenom informationen nedan

Varningar: Sakerhetsforeskrifter
Titta inte direkt mot solen genom
objektivet. Detta kan orsaka blindhet eller
synnedséttning.
Lat inte objektivet ligga utan skydd. Om solljus
stralar in genom objektivet kan det borja
brinna.
Rikta inte kameraobjektivet mot solen. Solljus
som stralar in i objektivet och koncentreras
inuti kameran kan medftra att kameran inte
fungerar korrekt eller kan orsaka brand.

.

Micro Four Thirds och logotypen Micro Four
Thirds ar varumarken eller registrerade
varumarken som tillhér OM Digital Solutions
Corporation.
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For kunder i Europa

Denna symbol (6verkorsad soptunna
Ei med hjul enligt WEEE, bilaga IV)

betyder att elektriska och elektroniska
mmmm Produkter ska avfallssorteras i

EU-landerna.

Slang inte produkten i

hushallsav fallet.

Lamna produkten till atervinning néar

den ska kasseras.




Tillverkaren tar inget ansvar for brott mot lokala
bestammelser till foljd av att denna produkt
anvands i andra lander eller regioner an dar den
har kopts.

Programvaran i detta objektiv kan innehalla
programvara fran tredje part. Programvara
fran tredje part ar féremal for de villkor som
faststallts av agarna eller licensgivare av
denna programvara, enligt vilken programvara
tillhandahalls for dig.

De villkor och andra meddelanden for tredje
parts programvara, om sadana finns, kan hittas
i PDF-filen for programvarumeddelanden som
finns pa
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm
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TALIMATLAR

Bu {riinG satin aldiginiz igin tesekkir ederiz.

Guvenliginiz igin, kullanmadan 6nce bu

kullanma kilavuzunu okuyun ve kolay ulasilir bir

yerde saklayin.

Pargalarin isimleri

(@ Objektif koruyucu

(2 Odak halkast

(® Takma diizeni

(@ Netleme sinirlayici
digmesi

Odak halkasi

Netleme yontemini degistirmek igin kaydirin

(Sek. [1) (manuel netleme kavrama

mekanizmasi).

Mesafe veya biiyliitme gostergesinin

goriilemedigi konum (Sek. [1-®)

Objektif, fotograf makinesi tarafindan

ayarlanan netleme modunda caligir.

Mesafe ve biiyiitme gostergelerinin

gériilebildigi konum (Sek. [1-®)

Objektif, fotograf makinesi tarafindan

ayarlanan netleme modunu dikkate almadan

MF modunda calisir.

® IS diigmesi

(® L-Fn diigmesi

(7) Elektrik kontaklari
(8 Mesafe gostergesi
(9) Bliyiitme gostergesi
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Objektif odak halkasini gevirerek odaklayin.
Odak, netleme sinirlayici digmesi ile
ayarlanan gekme mesafesi araliginda olacaktir.

Bashgin takilmasi (Sek. [2])/

Bashgin saklanmasi (Sek. [3])

Basligi gikarmak igin, serbest birakma

mekanizmasina basarak doéndiriin.

IS diigmesi

Gorlntl stabilizasyonunu (IS) agin veya

kapatin.

ON: Objektif ve fotograf makinesindeki
dengeleme islevleri galisir. IS, fotograf
makinesindeki IS ayarina gére galigir.

OFF: Hem objektif hem de fotograf
makinesindeki dengeleme islevleri
kapalidir.

L-Fn diigmesi

Bu diigmeye basilirken AF galismayi durdurur.

Fotograf makinenize bagli olarak baska islevler

atayabilirsiniz. Ayrintilar igin fotograf makinenizle

gelen kullanma kilavuzuna bakin.




Netleme sinirlayici diigmesi r(b)

Fotograf gekme mesafesi araligini belirler. 0.25-0.5m
Netleme ayarlanan aralik iginde yapilir. (a)—Macro, | pEEmEE—(C)
< Harici 1sikélger kullanarak pozlama telafisi yapiliyorsa asagidaki tabloya

bakin. (I [

Fotograf makinesinin otomatik pozlama modunu kullanirken pozlama
telafisi gereksizdir.

(a): S-MACRO
Ozne mesafesi (m) 0,50 0,33 0,25 0,23 0,224
Blyltme 0,25x 0,5x 1x 1,5x 2x
Etkin f numarasi 5.0 5.6 6.3 7.1 8.0
Pozlama telafisi 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-00
Ozne mesafesi (m) 0,50 0,33 0,25
Blyltme 0,25x 0,5x 1x
Etkin f numarasi 3.5 4.0 4.5
Pozlama telafisi 0 +1/3 +2/3

+ Netleme sinirlayici diigmesi, (c) konumundayken cekme mesafesi 0.25m-co olur.
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Gekim konusunda notlar

Fotograf makinesi icin litfen en son donanim
yazilimini kullanin. Islemler, fotograf
makinesine bagli olarak degisir. Daha fazla
bilgi igin, litfen ana sayfamizi ziyaret edin.
Objektifi baska bir Ureticinin dijital fotograf
makinesine takmak igin diger (retici ile irtibat
kurun.

Birden cok filtre veya kalin bir filtre
kullanildiginda, resimlerin kenarlari kirpilabilir.
Flas kullanilirken, flag objektif gdvdesi veya

objektif koruyucu v.b. tarafindan engellenebilir.

.

Kullanim kosullari gekilebilen goriintli sayisini
disurebilir.

Fotograf makinelerinin tizerindeki elektrik
kontaklarina dokunmayin.

Otomatik netleme (AF) kullanilamiyorsa odak
halkasinin kaydirma konumunu kontrol edin.
Netleme yontemi MF’den AF/MF’ye ve
ardindan tekrar MF’ye degistirildiginde,
netleme mesafesi degisebilir. Netleme
mesafesini tekrar ayarlayin.

Mesafe ve blylitme gostergeleri yalnizca bir
kilavuz olarak amaglanmistir.
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Ana Ozellikler
Objektif yuvasi
Odak mesafesi

: Micro Four Thirds yuva
:90 mm (35 mm fotograf
makinesinde 180 mm'ye

denk)

Maks. diyafram :F3.5

Goruntl agisi 1 14°

Objektif

konfiglirasyonu : 13 grup, 18 objektif

iris kontrolli :F3.5-F22

Cekim araligi 10,224 m — oo (sonsuz)

Odak ayari : AF/MF gegisli

Boyutlar 12 69,8 mm (maksimum
cap) x 136,0 mm (uzunluk)

Agirlik 1453 g (baslik ve kapak
harig)

Filtre boyutu 1262 mm

Objektif koruyucu : Bayonet

Bu objektif bir M.ZUIKO telekonverter ile
kullanilabilir. Uyumlu telekonverterler hakkinda
daha fazla bilgi ve bunlari objektifle birlestirmeye
iliskin notlar igin lutfen ana sayfamizi ziyaret
edin.



* Teknik ézellikler Uretici tarafindan 6nceden haber
verilmeden veya Uretici tarafinda ytkimlulik
dogurmadan degistirilebilir.

Bakim

Objektifi piyasada satilan bir Ufleyici ile tozdan

arindirin. Objektif igin, objektif temizleme

kagidiyla yumusakga temizleyin.

Onlemler:
Asagidakileri Okudugunuzdan Emin Olun

A Uyarilar: Giivenlik Onlemleri

Objektif ile giinese bakmayin. Kérliik veya
gérme bozukluguna yol acabilir.

Objektifi kapaksiz birakmayin. Objektifin
icinden glines 15131 gegerse yangina yol
acabilir.

Objektifi dogrudan glinese gevirmeyin.
Glnes 1s1g1 objektifte toplanarak fotograf
makinesi iginde odaklanir ve hasar veya
yangina neden olabilir.

.

Micro Four Thirds ve Micro Four Thirds logosu,
OM Digital Solutions Corporation sirketinin ticari
markalari veya tescilli ticari markalaridir.

Avrupa’daki misteriler igin

Bu sembol [¢arpi isaretli tekerlekli
¢Op kutusu WEEE Ek IV] AB
ulkelerinde, hurda elektrik ve

mmmm  ©lektronik cihazlarin ayri toplanmasi
anlamina gelir.
Lutfen cihazi evinizdeki gope atmayin.|
Bu Grtintn atilmasi igin, lutfen
ulkenizdeki geri déntsiim ve toplama
sistemlerini kullanin.

Uretici bu Giriniin satin alindidi lilke veya bélge
disinda kullanimindan dogan yerel yénetmelik
ihlallerinden dolayi sorumlu tutulamaz.

Bu objektifteki yazilim, Gglinci taraf yazilimlari
icerebilir. Herhangi bir Gglincd taraf yazilimi, ilgili
yazilimlarin sahipleri veya lisansérleri tarafindan
konulan hiikiim ve kosullara tabidir.
Bu hiikiimler ve diger tgiinci taraf yazilim
bildirimleri, varsa,
https://cs.olympus-imaging.jp/en/support/imsg/
digicamera/download/notice/notice.cfm
adresinde kayitli yazilim bildirimi PDF
dosyasinda bulunabilir.
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SR g ERBIFARA ()
OE AR AR .

0.25-0.5m

TEFITREE TR PIERT T35 (a)—macro, | prEmER—(C)
o USRI INERE SR TIREHI, F2% TR,
E A FIARME I B B, AT BRI lllllmlllll
(a): S-MACRO
WHEE R IER (AR) 0.50 0.33 0.25 0.23 0.224
K 0.25x 0.5x 1x 1.5x 2x
HYFE 5.0 5.6 6.3 71 8.0
AT 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3
(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-c0
RS S (AR 0.50 0.33 0.25
JJLON 0.25x 0.5x 1x
AWMFE 3.5 4.0 4.5
A 0 +1/3 +2/3

o EEHEREERBIBIBER GE (C) W, fHEIEES0.25m-c0.
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0.25-0.5m

(a)—Macro, | pEEmEE—(C)

dnludduavnaas

(a): S-MACRO
szaguvuasing (N.) 0.50 0.33 0.25 0.23 0.224
Aavuee 0.25x 0.5x 1x 1.5x 2x
a1 f Nfidse&néaw 5.0 5.6 6.3 7.1 8.0
NITUALALILFD 0 +1/3 +2/3 +1 +11/3

(b): 0.25-0.5m / (c): 0.25m-0c0
szagvinvuasing (N.) 0.50 0.33 0.25
ARvuee 0.25x 0.5x 1x
A1 f Afflsednanw 3.5 4.0 4.5
NTUALALILFI 0 +1/3 +2/3

o asindmuaumsTvidzaglusiumie (c) szarTidalunsanaaiwazagid 0.25m-co
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